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Innovativo. Moderno. Sorprendente. 
Affascinante. Esclusivo. Raffinato. 
Sofisticato. Curioso.

Innovative. Modern. Amazing. 
Fascinating. Exclusive. Refined. 
Sophisticated. Curious.

Innovant. Moderne. Suprenant. 
Fascinant. Exclusif. Raffiné. 
Sophistiqué. Curieux.

Innovativ. Modern. Überraschend. 
Geschickt. Exklusiv. Hochwertig. 
Vertrauenswürdig. Neugierig.manifesto | manifest | manifeste | manifest



UNEXPECTED 
EVERYDAY
SINCE 1923

I NOSTRI VALORI

IT Bugatti nasce nel 1923, alimentata dall’ideale coraggioso di 
innovare creando. Un’ambizione riassunta con un neologismo: 
Soul-Prise. Un atto fiero, che racchiude la volontà di stupire 
e di stupirsi, tingendo di meraviglia e di calore i rituali più 
semplici e fondamentali della vita di tutti i giorni. In questo 
modo, Bugatti rende più intimi i gesti abituali che raccontano 
il rapporto di ogni essere umano con il proprio ambiente 
domestico, interpretandone i desideri più genuini attraverso la 
creazione di un viaggio prezioso ed emozionale all’insegna della 
bellezza e del design.

La filosofia ‘Unexpected Everyday’ di Bugatti vuole quindi 
rappresentare l’inaspettato nel quotidiano, una realtà da 
scoprire e da vivere senza compromessi. Un promemoria di 
stile che ci dimostra come possano essere le piccole grandi 
cose a farci emozionare e vivere delle esperienze vere, uniche e 
assolutamente sorprendenti, ogni giorno.

EN Bugatti was born back in 1923, fuelled by the courageous 
ideal of innovating by creating. An ambition summed up with 
the will to Soul-Prise. A proud act, which contains the desire 
to amaze and be amazed, elevating the simplest and most 
fundamental rituals of everyday life with wonder and warmth. 
In this way, Bugatti makes more intimate the habitual gestures 
that tell the relationship of every human being with their home 
environment, interpreting the most genuine desires through 
the creation of a precious and emotional journey in the name of 
beauty and design.

Bugatti’s ‘Unexpected Everyday’ philosophy therefore aims 
to represent the unexpected in everyday life, a reality to be 
discovered and lived without compromise. A reminder of style 
that shows us how the little big things can make us excite and 
live real, unique and absolutely amazing experiences, every day.

FR Bugatti naît en 1923, animée par un idéal audacieux 
d’innovation et de création. Une ambition qui se résume par un 
néologisme: Soul-Prise. Un acte de fierté, qui renferme la volonté 
de surprendre et de se surprendre, teintant d’émerveillement 
et de chaleur les rituels les plus simples et les plus essentiels 
de la vie de tous les jours. En rendant plus intimes les gestes 
habituels qui racontent la relation de chaque être humain avec 
son environnement domestique, Bugatti interprète ses désirs 
les plus authentiques à travers la création d’un voyage précieux 
et émotionnel de beauté et de design. 

La philosophie ‘Unexpected Everyday’ de Bugatti vise donc à 
représenter l’inattendu dans le quotidien, une réalité à découvrir 
et à vivre sans concession. Un rappel de style qui démontre 
la grandeur des petites choses, leur capacité d’émouvoir et 
de susciter des expériences vraies, uniques et absolument 
surprenantes tous les jours.

DE Bugatti wurde 1923 gegründet, angetrieben von dem 
mutigen Ideal der Innovation durch Schaffen. Eine Ambition, 
die mit einem Neologismus zusammengefasst werden 
kann: Soul-Prise. Eine stolze Tat, die den Willen verbirgt, in 
Erstaunen zu versetzen und zu geraten und die einfachsten 
und grundlegendsten Rituale des Alltags mit Erstaunen 
und Wärme zu färben. Auf diese Weise macht Bugatti die 
üblichen Gesten, die die Beziehung jedes Menschen zu seiner 
häuslichen Umgebung erzählen, intimer und interpretiert seine 
aufrichtigsten Wünsche durch die Schaffung einer kostbaren 
und emotionalen Reise im Zeichen von Schönheit und Design. 

Bugattis ‘Unexpected Everyday’-Philosophie zielt darauf ab, 
das Unerwartete im Alltag darzustellen, eine Realität, die es zu 
entdecken und kompromisslos zu erleben gilt. Eine Erinnerung 
an Stil, die uns zeigt, wie es die kleinen großen Dinge sein 
können, die uns begeistern und jeden Tag wahre, einzigartige 
und absolut überraschende Erfahrungen erleben lassen.

OUR VALUES | NOS VALEURS | UNSERE WERTE

6 | 7casabugatti.it



+30 COLORAZIONI  
DISPONIBILI 
FINO A 56 PEZZATURE 
POSATE COLORE 
+30 PEZZATURE  
POSATE ACCIAIO
+20 DECORI
2 FINITURE 
LUCIDO | SABBIATO
3 COLORI PVD 
CHAMPAGNE 
BLACK DIAMOND
GOLD
+38.527 REFERENZE

+30 colours available 
up to 56 pieces colour cutlery 
+30 pieces steel cutlery 
+20 decorations 
2 finishes: 
polished | sandblasted 
3 PVD colours: 
Champagne | 
Black Diamond | Gold 
+38,527 references

+30 coloris disponibles 
jusqu’à 56 pièces de couverts 
de couleur 
+30 pièces de couverts en acier 
+20 décorations 
2 finitions: brillant | sablé 
3 couleurs PVD: 
Champagne | 
Black Diamond | Gold 
+38.527 références

+30 Farben verfügbar  
bis zu 56 Teile Farbbesteck  
+30 Teile Stahlbesteck  
+20 Dekore  
2 Oberflächenfinishs: 
glänzend | sandgestrahlt  
3 PVD-Farben:  
Champagne | 
Black Diamond | Gold  
+38.527 Referenzen

IT Colori brillanti, azzurro come il cielo, verde come una mela. Blu come la notte, 
grigio come la cenere. Avorio, bordeaux. E mille ancora. Finiture trasparenti, 
madreperla. Effetto seta, tartaruga. Pagliuzze dorate direttamente nel manico. 
Combinazioni di manico e ghiera. Cromata, dorata, argento o oro antico. Bugatti 
è maestra del colore e delle combinazioni. Mette cura e attenzione in ogni scelta 
e dettaglio. Una ricerca continua per i colori, i materiali e le finiture perché non 
vi dobbiate accontentare di un’unica soluzione. Adesso tocca a voi scegliere, 
cambiare, mescolare, giocare. L’arte, sulla tavola, è solo opera vostra. 

EN Bright colours: light blue, midnight blue, apple green, ash grey, ivory, bordeaux 
and a thoudand more. Transparent and motherofpearl finishes. Effects such as 
silk, tortoiseshell. Handles coated in gold leaf. Matching handles and rings in 
chrome-plated or old-goldplated or old-silverplated finishes. Bugatti is a master of 
colours and combinations, giving special care and attention to every single choice 
and detail and carrying out constant research on colours, materials and finishes 
in order to provide you the widest range of solutions. All you have to do is choose, 
mix, match and experiment. Your table is your own masterpiece. 

FR Des couleurs brillantes, bleu comme le ciel, vert comme une pomme. Bleu 
comme la nuit, gris comme la cendre. Ivoire, bordeaux. Et mille autres couleurs 
encore. Des finitions transparentes, de la nacre. Effet soie, tortue. Des paillettes 
dorées directement incrustées dans le manche. Des combinaisons de manche et 
de virole. Chromée, dorée, argentée ou vieil or. Bugatti est le maître de la couleur 
et des combinaisons. Chaque choix et chaque détail reflète le soin et l’attention 
apportés à la fabrication. Une recherche continuelle sur les couleurs, les matériaux 
et les finitions afin que vous n’ayez pas à vous contenter d’une seule solution. 
C’est à vous maintenant de choisir, de changer, de mélanger, de jouer. Sur la table, 
l’art, c’est votre oeuvre.

DE Leuchtende Farben, hellblau wie der Himmel, grün wie ein Apfel. blau wie die 
Nacht, grau wie Asche. Elfenbein, Burgund. Und tausend mehr. Transparentes, 
Perlmutt-Oberflächenfinish. Seiden-, Schildpatt. Goldsplitter direkt im Griff. 
Kombinationen aus Griff und Ring. Verchromt, vergoldet, versilbert oder 
Altgold. Bugatti ist ein Meister der Farben und Kombinationen. Sorgfalt und 
Aufmerksamkeit bei jeder Auswahl und bei jedem Detail. Eine kontinuierliche 
Suche nach Farben, Materialien und Oberflächenfinishs, damit Sie sich nicht mit 
einer einzigen Lösung zufrieden geben müssen. Jetzt liegt es an Ihnen, zu wählen, 
zu wechseln, zu mischen, zu spielen. Die Kunst, auf dem Tisch, ist allein Ihr Werk.
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QUALITÀ 
E GARANZIA

IT I prodotti Bugatti sono la sintesi di un lavoro preciso e 
continuo, che integra bellezza e funzionalità. Tutto parte da 
un team di progettisti e designer, sempre in contatto con 
i mercati internazionali e presenti alle manifestazioni più 
importanti, pronti a cogliere le tendenze per tradurle in nuove 
idee, reinterpretandole con lo stile e la qualità italiane. Da qui 
nascono oggetti innovativi, pensati in ogni dettaglio, che hanno 
in sé lo spirito Bugatti e la personalità necessaria per raccontare 
la loro storia a chi li farà vivere ogni giorno. Per credere, toccate 
con mano. 

EN Bugatti products are the synthesis of the precise and 
constant integration of beauty and functionality. The process 
begins with a team of engineers and designers who are 
constantly in contact with international markets and attend all 
the most important exhibitions and trade fairs, on the lookout 
for trends they can turn into new ideas and reinterpret with 
Italian style and quality. This leads to the creation of innovative 
products that are designed with great care down to the smallest 
detail, each with the Bugatti spirit and a personality capable of 
narrating their story to those who use them every day. Touching 
is believing.

FR Les produits Bugatti représentent la synthèse d’un travail 
de précision et de patience, qui réunit beauté et utilité. Tout 
a démarré avec une équipe de concepteurs et de designers, 
toujours en contact avec les marchés internationaux et 
présents lors des manifestations les plus importantes, prêts à 
cueillir les tendances pour les traduire en idées nouvelles, en 
les réinterprétant selon le style et la qualité italienne. De tout 
cela vont naître des objets innovants, pensés jusque dans 
les moindres détails, qui portent en eux l’esprit Bugatti et la 
personnalité nécessaire pour raconter leur histoire à tous ceux 
qui les feront vivre jour après jour. Pour le croire, touchez-les et 
prenez-les en main.

DE Die Produkte von Bugatti sind die Synthese präziser und 
kontinuierlicher Arbeit, die Schönheit und Funktionalität 
integriert. Alles beginnt mit einem Team von Entwicklern und 
Designern, immer in Kontakt mit den internationalen Märkten 
und bei den wichtigsten Veranstaltungen präsent, die bereit 
sind, Trends aufzugreifen, sie in neue Ideen umzusetzen und sie 
mit italienischem Stil und Qualität neu zu interpretieren. Daraus 
entstehen innovative, bis ins kleinste Detail durchdachte 
Gegenstände, die den Geist von Bugatti verkörpern und die 
Persönlichkeit in sich tragen, die erforderlich ist, um ihre 
Geschichte denjenigen zu erzählen, die sie jeden Tag zum 
Leben erwecken. Um es zu glauben, nehmen Sie sie in die Hand.

1. BILANCIATURA 
BALANCE | ÉQUILIBRE | AUSWUCHTUNG

Le posate sono disegnate perché siano la precisa e naturale 
estensione della mano | Designed as a precise and natural 
extension of the hand | Les couverts sont conçus pour devenir 
une extension précise et naturelle de la main | Die Bestecke sind 
als präzise und natürliche Verlängerung der Hand konzipiert

2. TAGLIO 
CUT | DÉCUPE | SCHNEIDE

La lama è affilata al punto giusto. Precisa, per tagliare senza 
sforzi | Blade perfectly sharpened for accurate, effortless 
cutting | La lame est affilée à la perfection. Précise, pour couper 
sans effort | Die Klinge ist optimal scharf. Präzise, ​​um mühelos 
schneiden zu können

3. PRESA 
GRIP | PRISE | GRIFFIGKEIT

Il manico è progettato per una perfetta presa e per la migliore 
ergonomia | Ergonomic handle designed for optimal comfort 
and a firm grip | Le manche est conçu pour assurer une prise 
parfaite et une meilleure ergonomie | Der Griff ist auf perfekte 
Griffigkeit und beste Ergonomie ausgelegt

4. REBBI 
PRONGS | | DENTS | ZINKEN

Tutto è in equilibrio. Rebbi appuntiti, per inforcare 
perfettamente le vivande | Perfect balance and sharply pointed 
prongs for easily picking up food | Tout est équilibré. Des dents 
pointues, pour attraper parfaitement les aliments | Alles ist im 
Gleichgewicht. Spitze Zinken, um Speisen perfekt aufzugabeln

LIFETIME 
WARRANTY
IT Basandoci sull’esperienza di più di 100 anni di storia, 
Bugatti garantisce le posate a vita. La garanzia copre 
da difetti di fabbricazione e per un uso adeguato delle 
posate, secondo istruzioni di uso e manutenzione 
standard.

EN Based on our expertise and more than 100 years 
of experience, Bugatti is able to offer a LIFE TIME 
WARRANTY on the cutlery. The warranty covers 
manufacturing defects and use in accordance with 
standard cutlery use and maintenance practices.

FR Grâce à notre expertise et à plus de 100 ans 
d’expérience, Bugatti est en mesured’offrir une 
GARANTIE À VIE sur les couverts. La garantie couvre 
les défauts de fabrication et l’utilisation conformément 
aux pratiques standard d’utilisation et d’entretien des 
couverts.

DE Basierend auf unserem Know-how und 
mehr als 100 Jahren Erfahrung ist Bugatti in der 
Lage, eine LEBENSLANGE GARANTIE auf das 
Besteck anzubieten. Die Garantie erstreckt sich 
auf Herstellungsfehler und die Verwendung in 
Übereinstimmung mit den üblichen Besteck- und 
Wartungspraktiken.

QUALITY AND GUARANTEE | QUALITÉ ET GARANTIE | QUALITÄT UND GARANTIE
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Our values | Nos valeurs | Unsere werteOUR VALUES | NOS VALEURS | UNSERE WERTE
I NOSTRI VALORI36,94% ENERGIA 

RINNOVABILE UTILIZZATA
1.699.304,69 KWH 
ENERGIA VERDE PRODOTTA 
OGNI ANNO DA CENTRALI 
IDROELETTRICHE 
E FOTOVOLTAICHE 
A PANNELLI SOLARI
805.470,42 KG 
EMISSIONI DI CO2 EVITATE IN UN ANNO
317.77 TEP 
TONNELLATE DI PETROLIO 
RISPARMIATE IN UN ANNO

GREEN POWER
SUSTAINABILITY 
AT THE HEART

36,94% renewable power used 
1.699.304,69 KWh green power 
produced yearly by hydroelectric 
and photovoltaic solar panel 
power plants 
805.470,42 kg yearly CO2 emissions 
avoided 
317.77 TEP tons of oil saved in a year

36,94% d’énergie renouvelable utilisée 
1.699.304,69 kwh d’énergie verte 
produite par an des centrales 
hydroélectriques et photovoltaïques  
aux panneaux solaires 
805.470,42 kg d’émissions de CO2 
évitées en un an 
317,77 TEP tonnes de pétrole 
économisées en un an

36,94% erneuerbarer Energie 
verwendet  
1.699.304,69 KWh grüner Energie 
jährlich produziert von  
Wasser- und Photovoltaikkraftwerken 
mit Solarpaneelen  
805.470,42 kg CO2-Emissionen in 
einem Jahr vermieden 317.77 TEP 
Tonnen Öl in einem Jahr eingespart

IT Dal 1923 l’immensa passione e la dedizione della famiglia Bugatti hanno alimentato l’attitudine 
alla ricerca, alla sperimentazione e all’innovazione. Una visione sempre rinnovata, fondata su solide 
competenze, con focus sulla sostenibilità e sullo sviluppo di idee in linea con tematiche ambientali 
e sociali. Coerente con questa filosofia, il Gruppo Bugatti ha intrapreso scelte industriali che oggi 
hanno condotto a coprire il 36,94% del fabbisogno energetico con fonti rinnovabili e punta per il 
2025 a coprirne il 60%.

EN Since 1923, the characteristic passion and dedication of the Bugatti family have nourished a 
research, experimentation and innovation-oriented attitude. A development-driven vision based on 
solid expertise, with a strong focus on environmental issues and sustainability. A philosophy that 
has consequently pushed the Bugatti Group towards new manufacturing scenarios, leading it to 
generate up to 36.94% of power from renewable sources with the aim of reaching as much as 60% 
by 2025.

FR Depuis 1923, l’immense passion et le dévouement de la famille Bugatti nourrissent l’enthousiasme 
pour la recherche, l’expérimentation et l’innovation. Une vision sans cesse renouvelée, fondée 
sur des compétences solides et mettant l’accent sur la durabilité et le développement d’idées 
sensibles aux questions environnementales et sociales. Cohérent avec cette philosophie, le Groupe 
Bugatti a fait des choix industriels ciblés, de sorte qu’aujourd’hui, 36,94% des besoins en énergie 
sont couverts par des sources renouvelables, avec un objectif de 60% en 2025.

DE Seit 1923 haben die große Leidenschaft und Hingabe der Familie Bugatti die Neigung zu 
Forschung, zum Experimentieren und zur Innovation angeheizt. Eine ständig erneuerte Vision, 
basierend auf soliden Kompetenzen, mit einem Fokus auf Nachhaltigkeit und 
Entwicklung von Ideen im Einklang mit Umwelt- und Sozialthemen. Im Einklang 
mit dieser Philosophie hat die Bugatti-Gruppe industrielle Entscheidungen 
getroffen, die heute dazu geführt haben, dass 36,94% des Energiebedarfs 
aus erneuerbaren Quellen gedeckt werden, und das erklärte Ziel bis 
2025 ist, 60% davon somit zu decken.
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14 | 15casabugatti.it

OUR VALUES | NOS VALEURS | UNSERE WERTE
I NOSTRI VALORI

GREEN DESIGN
SUSTAINABILITY 
AT THE HEART
IT L’obiettivo di Bugatti è quello di creare prodotti che durano nel 
tempo e che diventano automaticamente amici dell’ambiente 
che ci circonda. La sostenibilità e la sicurezza delle persone 
sono al centro della nostra filosofia. Tutti i prodotti Bugatti sono 
corredati da certificazioni per il contatto con gli alimenti. Sin 
dalle fasi di progettazione e produzione del prodotto viene data 
massima attenzione all’utilizzo delle materie prime. L’83% dei 
metalli usati per la realizzazione dei prodotti proviene da fonti 
circolari, ossia dal riciclo degli sfridi di lavorazione dei materiali 
eccellenti che sono stati selezionati per la realizzazione dei 
prodotti. Viene ottimizzato l’utilizzo dei materiali impiegati e dei 
processi di lavorazione in modo da minimizzare lo sfruttamento 
delle materie prime. I processi impiegati per la produzione sono 
sistematicamente ricercati per il più basso impatto ambientale. 
Tutte le nostre scatole, astucci regalo e gli imballi sono realizzati 
con il 91,5% di carta riciclata e sono 100% riciclabili.

EN The aim of Bugatti is to manufacture products that last over 
time and that automatically become friends of the environment 
around us. Sustainability and the safety of people are at the 
hearth of our philosophy. All Bugatti products are accompanied 
by certifications for contact with food. From the design and 
production phases of the product, maximum attention is given 
to the use of raw materials. 83% of the metals used for the 
realization of the products comes from circular sources, ie from 
the recycling of processing scraps of the excellent materials 
that have been selected for the realization of the products. 
The use of the materials and the manufacturing processes are 
optimized in order to minimize the exploitation of raw materials. 
Production processes production are systematically studied for 
the lowest environmental impact. All our boxes, gift boxes and 
packaging are made from 91,5% recycled paper and are 100% 
recyclable.

FR Bugatti a pour ambition de créer des produits qui durent 
dans le temps et deviennent automatiquement des amis de 
l’environnement qui nous entoure. La durabilité et la sécurité 
des personnes sont au cœur de notre philosophie. Tous les 
produits Bugatti sont certifiés selon les normes internationales 
et accompagnés des certifications d’aptitude au contact 
alimentaire. Dès les étapes de conception et de fabrication du 
produit, une attention minutieuse est accordée à l’utilisation des 
matières premières. 83% des métaux utilisés dans la fabrication 
des produits proviennent de sources circulaires, c’est-à-
dire du recyclage des déchets issus de la transformation des 
matériaux excellents qui ont été sélectionnés pour la réalisation 
des produits. L’utilisation des matériaux et des processus 
est optimisée de façon à réduire au minimum l’exploitation 
des matières premières. Les processus de fabrication visent 
systématiquement le plus faible impact environnemental. 
Toutes nos boîtes, nos coffets cadeaux et nos emballages sont 
fabriqués avec 91,5% du papier recyclé et sont recyclables à 
100%.

DE Das Ziel von Bugatti ist es, Produkte herzustellen, die lange 
halten und sich automatisch mit der Umwelt um uns herum 
anfreunden. Die Nachhaltigkeit und Sicherheit der Menschen 
stehen im Mittelpunkt unserer Philosophie. Sämtliche Produkte 
von Bugatti sind nach internationalen Standards zertifiziert 
und verfügen über Zertifizierungen für den Kontakt mit 
Lebensmitteln. Bereits seit der Design- und Produktionsphase 
des Produkts wird der Verwendung von Rohstoffen maximale 
Aufmerksamkeit geschenkt. 83% der für die Herstellung der 
Produkte verwendeten Metalle stammen aus umlaufenden 
Quellen, d.h. aus der Wiederverwertung von Abfällen aus 
der Verarbeitung der hervorragenden Materialien, die für die 
Herstellung der Produkte ausgewählt wurden. Der Einsatz der 
verwendeten Materialien und der Herstellungsprozesse werden 
optimiert, um die Ausbeutung von Rohstoffen zu minimieren. Die 
zur Herstellung verwendeten Prozesse werden systematisch 
auf die geringste Umweltbelastung hin untersucht. Alle unsere 
Schachteln, Geschenkboxen und Verpackungen bestehen aus 
91,5% Recyclingpapier und sind 100% recycelbar.

83% DI METALLO  
PROVENIENTE  
DA FONTI 
CIRCOLARI
91,5% DI CARTA  
RICICLATA USATA  
PER PACKAGING 
100% RICICLABILI

83% of metals 
from circular sources 
91,5% recycled paper 
used for 100% recyclable 
packaging

83% de métal provenant de 
sources circulaires 
91,5% de papier recyclé 
utilisé pour l’emballage 
100% recyclables

83% des Metalls stammt aus 
umlaufenden Quellen 
91,5% an Recyclingpapier für 
100% recycelbare 
Verpackungen verwendet



18 | 19casabugatti.it

GRUPPO
BUGATTI
BUGATTI GROUP | GROUPE BUGATTI | BUGATTI-GRUPPE 

IT Dal 1923 Bugatti realizza posate, piccoli elettrodomestici 
e oggettistica per la tavola e cucina. Grazie alle collaborazioni 
con designer e progettisti, produce piccoli e grandi gioielli, volti 
a stupire e arricchire le abitudini e gli ambienti di vita, portando 
un tocco inaspettato e meraviglia nella quotidianità delle 
persone.

EN Since 1923, Bugatti manufactures cutlery, kitchen 
appliances and table- and kitchenware. Thanks to the 
cooperation with designers and draughtsmen, Bugatti produces 
small and big jewels that surprise and enrich the daily habits 
and our domestic ambiences, taking marvel and an unexpected 
touch into daily life.

FR Bugatti fabrique des couverts, de petits appareils 
électriques et des articles pour la table et la cuisine depuis 
1923. La collaboration avec des designers et des concepteurs 
donne naissance à de véritables joyaux de petite et de grande 
taille, qui surprennent et enrichissent les habitudes et les 
environnements de vie. Une touche inattendue qui revêt de 
magie le quotidien.

DE Seit 1923 stellt Bugatti Besteck, kleine Haushaltsgeräte 
und Gegenstände für Tisch und Küche her. Dank der 
Zusammenarbeit mit Designern und Entwicklern produziert sie 
kleine und große Schmuckstücke, die dazu bestimmt sind, zu 
überraschen und die Lebensgewohnheiten und -Umgebungen 
zu bereichern, wobei sie eine unerwartete Note und Erstaunen 
in das tägliche Leben der Menschen bringen.

IT Bugatti fa parte del Gruppo Bugatti -La San Marco S.a.p.a.- 
una realtà dal respiro internazionale composta da aziende 
operanti in settori produttivi diversificati.

EN Bugatti is part of the Bugatti Group -La San Marco S.a.p.a.- 
an ensemble of companies with an international touch that 
operate in different production sectors.

FR Bugatti fait partie du Groupe Bugatti -La San Marco S.a.p.a.- 
une société à vocation internationale composée d’entreprises 
opérant dans des secteurs de production diversifiés.

DE Bugatti ist Teil der Bugatti-Gruppe - La San Marco S.a.p.a. 
- ein internationaler Konzern, der sich aus Unternehmen 
zusammensetzt, die in diversifizierten Produktionsbereichen 
tätig sind.

IT Aignep è attiva nel settore “Automation Fluid Technology” 
e fornisce soluzioni nella tecnologia dei fluidi. Oggi è una 
realtà consolidata con 10 filiali nel mondo ed è presente con 
distributori esclusivi in 102 paesi.

EN Aignep operates in the “Automation Fluid Technology” 
sector and provides solutions in fluid technology. Today, it is a 
consolidated reality with 10 branches worldwide and through 
exclusive distributors in 102 countries.

FR Aignep Fournit des solutions en matière de technologie des 
fluides. Aujourd’hui, l’entreprise est une réalité consolidée avec 
10 filiales dans le monde entier qui compte des distributeurs 
exclusifs dans 102 pays.

DE Aignep ist im Bereich “Automation Fluid Technology” tätig 
und bietet Lösungen in der Fluidtechnik an. Heute ist sie ein 
konsolidiertes Unternehmen mit 10 Niederlassungen weltweit 
und ist mit exklusiven Vertriebspartnern in 102 Ländern präsent.

IT Landa, presente nel mercato dell’illuminazione dal 1987, 
progetta e produce lampade da esterno per il settore 
residenziale con una rete di distribuzione globale.

EN Landa, on the lighting market since 1987, designs and 
manufactures outdoor lighting for the residential sector with a 
global distribution network.

FR Landa, présente sur le marché de l’éclairage depuis 1987, 
conçoit et fabrique des lampes d’extérieur pour le secteur 
résidentiel et dispose d’un réseau de distribution mondial.

DE Landa ist seit 1987 auf dem Beleuchtungsmarkt präsent und 
entwickelt und produziert Außenleuchten für den Wohnbereich 
mit einem globalen Vertriebsnetz.

IT Picchi realizza Macchine Transfer e Centri di Lavoro CNC, 
macchine utensili e macchine speciali dai requisiti di alta 
produttività e costi di esercizio contenuti, rispondendo alle 
esigenze di clienti in settori diversificati.

EN Picchi manufactures Transfer Machines and CNC 
Machining Centers, machine tools and special machines 
with high productivity requirements and low operating costs, 
responding to the needs of customers coming from different 
sectors.

FR Picchi fabrique des machines transfert et des centres 
d’usinage CNC, des machines-outils et des machines spéciales 
exigeant un rendement élevé et de faibles coûts d’exploitation 
afin de répondre aux attentes des clients dans différents 
secteurs.

DE Picchi stellt Transfermaschinen und CNC-Bearbeitungs-
zentren, Werkzeugmaschinen und Sondermaschinen mit hohen 
Produktivitätsanforderungen und niedrigen Betriebskosten her, 
womit sie eine Antwort auf die Bedürfnisse von Kunden in un-
terschiedlichen Branchen liefert.

IT Idroimpianti comprende una centrale idroelettrica e diversi 
impianti fotovoltaici con sede in Italia. Nasce nel 2018 come 
risposta concreta all’esigenza del Gruppo di avere un impatto 
più sostenibile nella propria attività.

EN Idroimpianti is based in Italy and comprises a hydroelectric 
power station as well as several photovoltaic systems. Born in 
2018 as a concrete response to the Group’s desire to operate in 
a more sustainable way.

FR Idroimpianti comprend une centrale hydroélectrique et 
plusieurs systèmes photovoltaïques en Italie. L’entreprise a 
été fondée en 2018 pour donner une réponse concrète à la 
nécessité pour le Groupe d’avoir un impact plus durable dans 
leurs activités.

DE Idroimpianti umfasst ein Wasserkraftwerk und mehrere 
Photovoltaikanlagen mit Sitz in Italien. Sie wurde 2018 als 
konkrete Antwort auf das Bedürfnis der Gruppe ins Leben 
gerufen, einen nachhaltigeren Einfluss auf die eigene Tätigkeit 
zu haben.



1928
IT L’azienda è la prima in Italia a introdurre la macchina per 
pressofusione Polak per la produzione di posate e a ideare la 
lega di ottone-silicio nota ancora oggi come “lega Bugatti”.

EN The company is the first in Italy to introduce the Polak 
pressure die-casting machine for the manufacture of cutlery 
and to create the brass-silicon alloy, still known today as the 
Bugatti alloy.

FR Première en Italie à introduire la machine à mouler sous 
pression Polak dans la fabrication de couverts, l’entreprise 
a également conçu l’alliage laiton-silicium, encore connu 
aujourd’hui sous le nom d’ « alliage Bugatti ».

DE Es ist das erste Unternehmen in Italien, das die 
Druckgussmaschine Polak für die Herstellung von Besteck 
einführt und die Messing-Silizium-Legierung entwickelt, die 
noch heute als „Bugatti-Legierung“ bekannt ist. 

1938
IT Nasce la Eredi F.lli Bugatti che vede all’opera 
la seconda generazione di famiglia.

EN The Eredi F.lli Bugatti is founded and the 
family’s second generation takes over the 
company.

FR Eredi F.lli Bugatti est née avec la deuxième 
génération de la famille.

DE Eredi F.lli Bugatti wird gegründet, wo die 
zweite Generation der Familie am Werk ist.

IT Bugatti non ha mai smesso di evolversi. Sostenuta dalla 
presenza di una grande famiglia e da un profondo legame con il 
territorio di Lumezzane, in provincia di Brescia, questa azienda 
tutta italiana è riuscita negli anni a padroneggiare l’innovazione 
nel campo del design e della tecnologia, veicolando il proprio 
know-how e la propria unicità grazie ad una serie di oggetti 
quotidiani sorprendenti. Bugatti è il racconto di uno stile di vita 
colorato, ricco di storie da raccontare ma, soprattutto, di storie 
da condividere.

EN Bugatti has never ceased to evolve. Always nourished by the 
strong family bond behind it and its deep roots with the territory 
of Lumezzane (Brescia), the all-Italian company has continued 
to master innovation in the realms of design, aesthetics and 
technology, with the goal of infusing its heritage and rich spirit 
to everyday objects. Bugatti creates a colourful and surprising 
lifestyle made of stories worth telling and sharing.

FR Regarder de l’avant, telle est la devise de Bugatti depuis 
toujours. Soutenue par une grande famille et un lien profond 
avec le territoire de Lumezzane, dans la province de Brescia, 
cette entreprise tout italienne a réussi au fil des ans à maîtriser 
l’innovation dans le domaine de la conception et la technologie. 
À travers une série d’objets quotidiens surprenants, elle véhicule 
son savoir-faire et son originalité. Bugatti, c’est l’histoire d’un 
mode de vie coloré, rempli de récits à raconter, mais surtout 
d’histoires à partager.

DE Bugatti hat niemals aufgehört, sich weiterzuentwickeln. 
Unterstützt durch eine große Familie und eine tiefe 
Verbundenheit mit dem Gebiet von Lumezzane in der Provinz 
Brescia, hat es dieses rein italienische Unternehmen im Laufe 
der Jahre geschafft, Innovationen im Bereich Design und 
Technologie zu meistern und sein Know-how und seine eigene 
Einzigartigkeit zu vermitteln, dank einer Reihe überraschender 
Alltagsgegenstände. Bugatti ist die Geschichte eines 
farbenfrohen Lebensstils, voller Geschichten, die es zu erzählen 
gilt, aber vor allem voller Geschichten, die es zu teilen gilt.

UNA STORIA 
FATTA DI PERSONE, 
DAL 1923
A HISTORY OF PEOPLE, 
SINCE 1923 | DEPUIS 
1923, UNE HISTOIRE 
FAITE DE PERSONNES | 
EINE VON MENSCHEN 
GEPRÄGTE 
GESCHICHTE SEIT 1923

1923
IT Nasce l’azienda F.lli Bugatti a Lumezzane, 
Brescia, fondata da cinque fratelli, Giuseppe, 
Giovanni, Faustino, Giacinto e Amadio.

EN The workshop F.lli Bugatti fu Amadio is 
born in the Italian town of Lumezzane (Brescia), 
founded by the five brothers Giuseppe, 
Giovanni, Faustino, Giacinto and Amadio.

FR Naissance à Lumezzane, en province de 
Brescia, de l’entreprise F.lli Bugatti, fondée 
par cinq frères, Giuseppe, Giovanni, Faustino, 
Giacinto et Amadio.

DE Es entsteht das Unternehmen F.lli Bugatti 
in Lumezzane, Brescia, gegründet von den 
fünf Brüdern Giuseppe, Giovanni, Faustino, 
Giacinto und Amadio. 

1947
IT La Eredi F.lli Bugatti diventa La San Marco e lancia il modello 
di posata La San Marco che diventa popolare su tutto il territorio 
nazionale.

FR Eredi F.lli Bugatti devient La San Marco et lance le modèle 
de couverts La San Marco, dont la popularité s’étend sur tout le 
territoire national.

EN The Eredi f.lli Bugatti evolves into the La San Marco and 
launches the La San Marco cutlery model that will grow to be 
nationally-renowned.

DE Eredi F.lli Bugatti wird zu La San Marco und bringt das 
Besteckmodell La San Marco auf den Markt, das überall im 
Inland beliebt wird. 
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1971
IT La San Marco si trasforma in ILCAR (Industria Lumezzanese Creazioni Articoli Regalo).

EN The La San Marco changes its name to ILCAR (Industria Lumezzanese Creazioni 
Articoli Regalo), that stands for Gift Creation company in Lumezzane.

FR La San Marco devient ILCAR (Industria Lumezzanese Creazioni Articoli Regalo, 
i.e. Industrie Créations Objets Cadeaux de Lumezzane).

DE La San Marco wird in ILCAR (Industria Lumezzanese Creazioni Articoli Regalo, 
d.h. Geschenkartikelherstellungsfirma aus Lumezzane) umgewandelt.

1993 | 1999
IT Nasce il gruppo La San Marco S.a.p.a., che integra tre aziende oltre alla ILCAR, 
Aignep (Automation Fluidtechnology solutions ), Landa Illuminotecnica (lampade 
da esterno) e Picchi (Macchine Transfer e Centri di Lavoro CNC).

EN The La San Marco S.a.p.a. group is born and integrates three other 
companies alongside ILCAR, Aignep (Automation Fluidtechnology solutions), 
Landa Illuminotecnica (Outdoor Lighting) and Picchi (Transfer Machine and CNC 
Machining Centers).

FR Naissance du groupe La San Marco S.a.p.a., qui, outre ILCAR, comprend trois 
autres entreprises, Aignep (Automatisation Fluidtechnology Solutions), Landa 
Illuminotecnica (lampes extérieures) et Picchi (machines-transfert et centres de 
travail CNC).

DE Die La San Marco S.a.p.a.-Gruppe wird gegründet, die neben ILCAR drei 
Unternehmen integriert: Aignep (Automation Fluidtechnology Solutions), Landa 
Illuminotecnica (Außenleuchten) und Picchi (Transfermaschinen und CNC-
Bearbeitungszentren). 

1960
IT La San Marco si espande oltre i confini 
dell’Europa e fa il suo ingresso ufficiale nel 
mercato americano.

EN The La San Marco expands beyond 
European borders, officially entering the US 
market.

FR La San Marco grandit au-delà des frontières 
de l’Europe et fait son entrée sur le marché 
américain.

DE La San Marco expandiert über die Grenzen 
Europas hinaus und greift offiziell in den 
amerikanischen Markt ein. 

2018
IT Nascita di Idroimpianti. Comprende una 
centrale idroelettrica e diversi impianti 
fotovoltaici.

EN Idroimpianti was born. It consists of a 
hydroelectric power station as well as several 
photovoltaic systems.

FR Naissance des Idrompianti. Il comprend une 
centrale hydroélectrique et plusieurs centrales 
photovoltaïques.

DE Geburt von Idrompianti. Es umfasst 
ein Wasserkraftwerk und mehrere 
Photovoltaikanlagen.

2023
IT Il centenario come milestone per la famiglia Bugatti e per 
il gruppo, che hanno radici nel passato, vivono nel presente e 
sono proiettati nel futuro...

EN The centennial as a milestone for the Bugatti family and for 
the Group, who have roots in the past, are living in the present 
and are projected into the future...

FR Le centenaire comme jalon pour la famille Bugatti et pour le 
groupe, ils ont s’enracinent dans le passé, vivent dans le présent 
et se projettent dans l’avenir...

DE Das 100-jährige Jubiläum als Meilenstein für die Bugatti 
Familie und für die Gruppe haben sie Wurzeln in der 
Vergangenheit, leben in der Gegenwart und werden in die 
Zukunft projiziert... 

1999
IT Il marchio BUGATTI® viene lanciato sul mercato, diventando 
popolare in tutto il mondo.

EN The BUGATTI® trademark is launched, becoming popular 
worldwide.

FR La marque BUGATTI® est lancée sur le marché et devient 
célèbre aux quatre coins du monde.

DE Die Marke BUGATTI® wird auf den Markt gebracht und 
erfreut sich weltweiter Beliebtheit. 

2005
IT Bugatti debutta sul mercato con il suo primo elettrodomestico Diva, la macchina per caffè 
espresso disegnata da Andreas Seegatz, e prosegue creando numerosi prodotti che dichiarano 
apertamente il design unico e il carattere innovativo propri dell’azienda.

EN Bugatti breaks into the market with its first small kitchen appliance, the Diva espresso coffee 
machine designed by Andreas Seegatz, and then goes on to create a variety of products declaring 
its unique trademark design and cutting-edge DNA.

FR Bugatti fait ses débuts sur le marché avec son premier électroménager, Diva, la machine à 
café expresso conçue par Andreas Seegatz, et crée ensuite de nombreux produits qui diffusent le 
design unique et le caractère innovant propres de l’entreprise.

DE Bugatti kommt mit ihrem ersten Diva-Haushaltsgerät, der von Andreas Seegatz entworfenen 
Espresso-Kaffeemaschine, auf den Markt und entwickelt darüber hinaus zahlreiche Produkte, die das 
einzigartige Design und den innovativen Charakter des Unternehmens offen zum Ausdruck bringen.
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IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 forgiato a caldo, 
spessore 6 mm e manico in acrilico satinato. Lavabili in 
lavastoviglie.

EN Hot-forged 18/10 stainless steel cutlery, 6 mm thickness 
and satin acrylic handle. Dishwasher safe.

FR Acier massif 18/10 forgé à chaud, épaisseur 6 mm et manche 
en acrylique satiné. Garantie lavage au lave-vaisselle.

DE Warmgeschmiedeter Edelstahl 18/10, 6 mm dick und mit 
satiniertem Acrylgriff. Spülmaschinenfest.

L I F E
TIME

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model finishing colour - root art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

MT B AM - 010 01

MEDITERRANEO NEW
Design: Bugatti Design Team

4M green

8M chocolateNEW

AM ivory

1M white

NM black

2M blue

TM ottanio

3M bordeaux

Madreperla 
Mother-of-pearl colours | Couleurs nacrés | Perlmutt Farben
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B brushed steel

BD black diamond PVD

GD gold PVD

CH champagne PVD
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01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

MEDITERRANEO NEW MEDITERRANEO NEW
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MEDITERRANEO NEW MEDITERRANEO NEW

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Dessertlöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

12
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel 
ALL COLOURS

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel 
ALL COLOURS

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel 
ALL COLOURS

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Salatlöffel 
ALL COLOURS

15
Forchetta insalata 
Salad fork 
Fourchette à salade | Salatgabel 
ALL COLOURS
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IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 e manico in ABS. 
Lavabili in lavastoviglie.

EN Hot forged 18/10 stainless steel and ABS handle. 
Dishwasher safe.

FR Acier massif 18/10 et manche en ABS. Garantie lavage au 
lave-vaisselle.

DE Edelstahl 18/10 und Grif aus ABS. Spülmaschinenfest.

L I F E
TIME

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model colour - root art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

AG NU - 006 01

Colori tinta unita 
Solid colours | Couleurs teinte pleine | Farben matt

ALLEGRA
Design Clemente Bugatti

BN blueberry

OU orange

GU grey

8U brown

2U blue

3U red

1U white

NU black

7U light blue

RU pink

AU ivory

AM aruba sea

RK lotus pink

YD yellow dragon

5U foliage green

LU lilac

6U yellow
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01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

ALLEGRA ALLEGRA
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ALLEGRA ALLEGRA

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Dessertlöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

26
Coppia bacchette riso 
Chopstick 
Baguettes à riz | Paar Chopstick 
ALL COLOURS

26/S
Appoggio per bacchette riso 
Support 
Support | Besteckbänkchen 
ALL COLOURS

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

77
Forbici multiuso 
Multi-purpose scissors 
Ciseaux à multiusage 
Mehrzweck-Küchenschere 
1U | 2U | 5U | 6U | 7U | AM | AU | LU | 
3U | NU | RK | RU | YD
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ALLEGRA DISPLAY SYSTEM

! Con il mobile open stock e con l'espositore da banco sono inclusi i soli pannelli grafici e gli adesivi | The graphic boards and 
the labels are included with the open stock and the countertop display | Les plaques graphiques et les étiquettes sont inclus 

avec le stock ouvert mobile et le présentoir de comptoir | Die Grafikpanels und die Etiketten sind im mobile Open-Stock und im 
Tischdisplay enthalten

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

art. cod. / language

esempio | example | esempio | esempio

96-SILPOSB / IT

Lingue disponibili 
Available languages | Langues disponibles | Verfügbare Sprachen

96-SILPOSB NEW
Mobile open stock bianco con 9 
barattoli in vetro ed espositore in 
plexiglass 
White open stock cabinet with 9 
empty glass jars and plexiglass 
display | Meuble ouvert blanc avec 9 
bocaux en verre vides et présentoir en 
plexiglas | Weißes offenes Regal mit 
9 leeren Glasgefäßen und Plexiglas-
Display

96-SILPOSN NEW
Mobile open stock nero con 9 
barattoli in vetro ed espositore in 
plexiglass 
Black open stock cabinet with 9 
empty glass jars and plexiglass 
display | Meuble ouvert noir avec 9 
bocaux en verre vides et présentoir 
en plexiglas | Schwarzes offenes 
Regal mit 9 leeren Glasgefäßen und 
Plexiglas-Display

96-ESPOSPOS1 NEW
Espositore da banco in plexiglass 
con 6 barattoli in vetro 
Plexiglass table display for cutlery 
with 6 empty glass jars |  Présentoir 
en plexiglas pour table avec 6 bocaux 
en verre | Tischdisplay aus Plexiglas  
für Besteck mit 6 leeren Gläsern

96-ESPINFOAG NEW
Pannello illustrativo 
Illustrative panel | Panneau illustratif | 
Illustratives Panel

FR french

IT italian

EN english

IT In fotografia la composizione consigliata, ma i moduli 
possono essere personalizzati in base all'esigenza del cliente. 
Il responsabile commerciale vi supporterà in fase d'ordine.

EN In the pictures the recommended composition, but the 
modules can be customized according to the customer's needs. 
The sales manager will support you during the order phase.

FR En photographie, la composition recommandée, mais les 
modules peuvent être personnalisés selon les besoins du client. 
Le responsable commercial vous accompagnera pendant la 
phase de commande

DE In der Fotografie wird die Zusammensetzung empfohlen, 
die Module können jedoch nach den Bedürfnissen des Kunden 
angepasst werden. Der Vertriebsleiter unterstützt Sie während 
der Bestellphase.

ALLEGRA DISPLAY SYSTEM

96-SI1F9 NEW
Espositore open stock a colonna con 12 contenitori in plexiglass trasparente, 
24 barattoli in vetro e 4 pannelli grafici 
Open stock column display with 12 plexiglass displays, 24 glass jars and 4 
graphic boards | Présentoir colonne ouvert avec 12 expositeurs en plexiglas 
transparent, 24 bocaux en verre et 4 plaques graphiques | Ofenes Säulendisplay 
mit 12 Plexiglasdisplays, 24 Gläser und 4 Grafikpanel

96-SINF9 NEW
Espositore open stock a colonna con 12 contenitori in plexiglass trasparente, 
24 barattoli in vetro e 4 pannelli grafici 
Open stock column display with 12 plexiglass displays, 24 glass jars and 4 
graphic boards | Présentoir colonne ouvert avec 12 expositeurs en plexiglas 
transparent, 24 bocaux en verre et 4 plaques graphiques | Ofenes Säulendisplay 
mit 12 Plexiglasdisplays, 24 Gläser und 4 Grafikpanel
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ALLEGRAALLEGRA GRAPHIC BOARDS

COLUMN DISPLAY CABINET DISPLAY TABLE DISPLAY

language art. code art. code art. code

Italian 96SIF/AGIT1 96SILPOS/AGIT1 96ESPOSPO/AGIT1

English 96SIF/AGEN1 96SILPOS/AGEN1 96ESPOSPO/AGEN1

French 96SIF/AGFR1 96SILPOS/AGFR1 96ESPOSPO/AGFR1

Italian 96SIF/AGIT2 96SILPOS/AGIT2 96ESPOSPO/AGIT2

English 96SIF/AGEN2 96SILPOS/AGEN2 96ESPOSPO/AGEN2

French 96SIF/AGFR2 96SILPOS/AGFR2 96ESPOSPO/AGFR2

Italian - 96SILPOS/AGIT3 96ESPOSPO/AGIT3

English - 96SILPOS/AGEN3 96ESPOSPO/AGEN3

French - 96SILPOS/AGFR3 96ESPOSPO/AGFR3

Italian 96SIF/AGIT3 96SILPOS/AGIT4 96ESPOSPO/AGIT4

English 96SIF/AGEN3 96SILPOS/AGEN4 96ESPOSPO/AGEN4

French 96SIF/AGFR3 96SILPOS/AGFR4 96ESPOSPO/AGFR4

Italian 96SIF/INFOAGTIT - -

English 96SIF/INFOAGTEN - -

French 96SIF/INFOAGTFR - -

Italian - 96SILPOS/AGOUTI -

English - 96SILPOS/AGOUTE -

French - 96SILPOS/AGOUTF -

Italian - 96SILPOSN/AGOUI -

English - 96SILPOSN/AGOUE -

French - 96SILPOSN/AGOUF -
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IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 forgiato a caldo, 
spessore 6  mm e manico in resina (POM). Lavabili in 
lavastoviglie.

EN Hot forged 18/10 stainless steel, thickness 6mm and resin 
(POM) handle. Dishwasher safe.

FR Acier massif 18/10 forgé à chaud, épaisseur 6 mm et manche 
en résine (POM). Garantie lavage au lave-vaisselle.

DE Warmgeschmiedeter Edelstahl 18/10, 6 mm stark und Griff 
aus Harz (POM). Spülmaschinenfest.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model finishing colour - root art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

AS B N - 004 01

Colori tinta unita 
Solid colours | Couleurs teinte pleine | Farben matt
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B brushed steel

BD black diamond PVD

N black

G grey

GD gold PVD

CH champagne PVD

A ivory

1 white

8 brownNEW

ARES
Design Alessandro Parascandolo
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Ares

Patent Nr. 007437322-0001 (01) | 007439625-0005 (02) | 007437280-0005 (03)

Ares

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS
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20
Pala torta 
Cake server 
Pelle à tarte | Tortenheber 
N | G | A | 1

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

12
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel 
ALL COLOURS

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Salatlöffel 
ALL COLOURS

Ares

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Dessertlöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

09
Cucchiaio riso 
Rice spoon 
Cuillère asiatique à riz | Reislöffel 
ALL COLOURS

15
Forchetta insalata 
Salad fork 
Fourchette à salade | Salatgabel 
N | G | A | 1

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

19
Cucchiaino bibita 
Long drink spoon 
Cuiller cocktail | Limolöfel 
N | G | A | 1

18
Cucchiaino gelato 
Ice-cream spoon 
Cuiller glace | Eislöfel 
N | G | A | 1

Ares
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28
Forchetta pesce 
Fish fork 
Fourchette poisson | Fischgabel 
N | G | A | 1

27
Cucchiaio brodo 
Soup spoon 
Cuiller de Soupe | Suppelöfel 
ALL COLOURS

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

29
Coltello pesce 
Fish knife 
Couteau poisson | Fischmesser 
N | G | A | 1

36
Forchetta lumache 
Escargot fork 
Fourchette à escargot 
Schnecke gabel 
N | G | A | 1

75
Scavino aragosta 
Lobster pick 
Curette à homard | Langustengabel 
N | G | A | 1

52
Coltello bistecca 
Steak knife 
Couteau à steak | Steakmesser 
N | G | A | 1

37
Forchetta ostriche 
Oyster fork 
Fourchette à huitres | Austerm gabel 
N | G | A | 1

78
Cucchiaio Gourmet 
Gourmet spoon 
Cuiller Gourmet | Gourmetlöfel 
N | G | A | 1

26
Coppia bacchette riso 
Chopstick 
Baguettes à riz | Paar Chopstick 
N | G | A | 1

Ares

26/S
Appoggio per bacchette riso 
Support 
Support | Besteckbänkchen 
ALL PVD COLORS

Ares



IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 forgiato a caldo, 
spessore 6 mm e manico in ABS o effetto PERLA. Lavabili in 
lavastoviglie.

EN Hot forged 18/10 stainless steel, thickness 6mm and ABS or 
PEARL effect handle. Dishwasher safe.

FR Acier massif 18/10 forgé à chaud, épaisseur 6 mm et manche 
en ABS or NACRES finition. Garantie lavage au lave-vaisselle.

DE Warmgeschmiedeter Edelstahl 18/10, 6 mm stark und Grif 
aus ABS oder PERL effekt. Spülmaschinenfest.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model finishing colour - root art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

AT B AL - 003 01

AT B N - 003 01

B brushed steel

BD black diamond PVD

N black

G grey

GD gold PVD

CH champagne PVD

A ivory

1 white

AL ivory

Colori perla 
Pearl colors | Couleurs nacrés | Perl Farben

Colori tinta unita 
Solid colours | Couleurs teinte pleine | Farben matt

ATHENA
Design Ufficio Tecnico Bugatti

64 | 65casabugatti.it
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Athena

Patent Nr. 008868863-0001 (01) | 008868863-0002 (02) | 008868863-0003 (03)

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

Athena
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Athena

05 NEW *
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

12 NEW *
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel 
ALL COLOURS

32 NEW *
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

Athena

04 NEW *
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Dessertlöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

06 NEW *
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

08 NEW *
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel 
ALL COLOURS

11 NEW *
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel 
ALL COLOURS

14 NEW *
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Salatlöffel 
ALL COLOURS

15 NEW *
Forchetta insalata 
Salad fork 
Fourchette à salade | Salatgabel 
ALL COLOURS

17 NEW *
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

* In progettazione | Under development | En cours de développement | In Entwicklung

27 NEW *
Cucchiaio brodo 
Soup spoon 
Cuiller de Soupe | Suppelöfel 
ALL COLOURS
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IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie nella versione con ghiera cromata.

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. The version 
with chromed ring is dishwasher safe.

FR Couvert en acier massif 18/10, manche nacré. Les couverts 
passent au lave-vaisselle dans la version avec la virolle chromée.

DE Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Die Version mit 
verchromten Ring ist spülmaschinenfest.

D gold plated ring

1T transparent

B old silver plated ring

X gold plated ring 
and gold PVD metal part

CS green chartreuse

1G pagliuzze*

2M blue

RM pink

VM aqua green

GM grey

3M bordeaux

NM black

7M light blue

4M green

8M chocolateNEW

OM onyx

MM tangerine

AM ivory

KM rust

PM raspberry

LM lilac

1M white

C shining ring

* IT Manico con pagliuzze in ottone dorate. I manici sono realizzati tramite 
la lavorazione manuale di lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia 
unico per numero e densità di pagliuzze. Eventuali differenze tra un manico e 
l’altro sono segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di 
fabbricazione. Disponibile accoppiato alle finiture C, D e X.
* EN Handle with gold plated brass flakes. The handles are made through the 
manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks 
to its number and concentration of particles. Any difference among handles is 
the symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing 
defect. Available with C, D and X finishing.
* FR Manche avec paillettes de laiton doré. Les manches sont fabriqués par 
le biais d’un matériel spécifique à base d’acrylique. Cette spécifié permet aux 
manches d’être unique grâce à la forte concentration de particules d’acrylique 
de haute qualité. Toutes différences sur un manche reflètent l’aspect unique de 
celui-ci et ne doit en aucun cas être considéré comme une marque de défaut. 
Disponible dans les finitions C, D et X.
* DE Griff mit vergoldeten Messing Flittern. Die Griffe werden durch die manuelle 
Bearbeitung von Acryl-Platten gefertigt. Dadurch ist jeder Griff einzigartig, dank 
der Anzahl und Konzentration von Partikeln. Unterschiede bei den Griffen sind 
Merkmal der Einzigartigkeit und können nicht als Herstellungsfehler betrachtet 
werden. Erhältlich in den Ausführungen C, D und X.

Madreperla 
Mother-of-pearl colours | Couleurs nacrés | Perlmutt Farben

Trasparente 
Transparent colours | Couleurs transparent | Transparenten Farben

Seta 
Silk | Soie | Seide

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model finishing colour - root art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

AL B 4M - 042 01

Lab

Disponibile con decorazioni Bugatti Lab
Available with Bugatti Lab decorations
Disponible avec décorations Bugatti Lab
Verfügbar mit Bugatti Lab-Dekoren

> pag. 332

ALADDIN
Design A. Dolcetti, Virgilio Bugatti & Ufficio Tecnico Bugatti
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Aladdin

Patent Nr. 002022426-0001 (01) | 002022426-0008 (02) | 002022426-0015 (03)

Aladdin

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS
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07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

18
Cucchiaino gelato 
Ice-cream spoon 
Cuiller glace | Eislöffel 
ALL COLOURS

20
Pala torta 
Cake server 
Pelle à tarte | Tortenheber 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

19
Cucchiaino bibita 
Long drink spoon 
Cuiller cocktail | Limolöffel 
ALL COLOURS

21
Coltello torta 
Cake Knife 
Couteau à tarte | Küchenmesser 
ALL COLOURS

23
Coppia bacchette riso 
Chopstick 
Baguettes à riz | Paar Chopstick 
AM | LM | NM | 2M | 3M | 4M | 1T

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

22
Coltellino dolce-frutta 
Cake-fruit knife 
Couteau à gâteau-fruit 
Kuchenmesser 
ALL COLOURS

26
Coppia bacchette riso 
Chopstick | Baguettes à riz 
Paar Chopstick 
AM | GM | LM | NM | PM | RM | VM | 
2M | 3M | 4M

12
Forchettone servire 
Serving fork | Fourchette de service 
Serviergabel 
ALL COLOURS

13
Mestolo salsa 
Sauce ladle 
Cuiller à sauce | Saucenlöffel 
ALL COLOURS

10
Mestolo servire 
Soup ladle 
Louche | Suppenschöpfer 
ALL COLOURS

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Salatlöffel 
ALL COLOURS

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel 
ALL COLOURS

15
Forchetta insalata 
Salad fork 
Fourchette à salade | Salatgabel 
ALL COLOURS

Aladdin Aladdin

25
Pala servirisotto-kebab 
Rice-Kebab serving spoon 
Cuiller a Riz-Kebab | Reislöffel (kebab) 
ALL COLOURS

09
Cucchiaio riso 
Rice spoon 
Cuillère asiatique à riz | Reislöffel 
AM | GM | LM | NM | PM | RM | VM 
1M | 2M | 3M | 4M

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Dessertlöffel 
ALL COLOURS

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel 
ALL COLOURS

Patent Nr. 004755387-0011 (09) 92 | 93casabugatti.it



Aladdin

30
Cucchiaione servirisotto 
Rice serving spoon 
Cuiller a Riz | Reislöffel 
ALL COLOURS

31
Mestolo spaghetti 
Spaghetti scoop 
Cuiller Spaguetti | Spaghettischöpfer 
ALL COLOURS

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

33
Tagliatartufo 
Truffle cutter 
Couteau à truffles | Trüffelmesser 
ALL COLOURS

41
Coltello Salumi 
Ham and slice knife 
Couteau à Jambon | Schinkenmesser 
ALL COLOURS

27
Cucchiaio brodo | Soup spoon 
Cuiller de Soupe | Suppelöffel 
ALL COLOURS

29
Coltello pesce 
Fish knife 
Couteau poisson | Fischmesser 
ALL COLOURS

28
Forchetta pesce 
Fish fork 
Fourchette poisson | Fischgabel 
ALL COLOURS

Aladdin

26/S
Appoggio per bacchette riso 
Support 
Support | Besteckbänkchen 
AM | 2M | 3M

40 Advanced Performance
Coltello tavola lama a filo 
Table knife straight edge 
Couteau table lame droit | Tafelmesser 
mit messerscharfen Klinge 
ALL COLOURS

40S Advanced Performance
Coltello tavola lama con sega 
Table knife serrated edge 
Couteau table lame scie 
Tafelmesser mit Wellenschliff 
ALL COLOURS

Patent Nr. 004755387-0014 (40) | 004755387-0015 (40S) 94 | 95casabugatti.it



66
Cuore, cucchiaino moka 
Heart, moka spoon 
Cuillère à moka coeur | Herz Mokalöffel 
AM | 3M

70
Pinza insalata 
Salad tongs | Pince à salade | 
Multifunktions- Salatzange 
AM | GM | LM | NM | PM | VM | 2M | 
3M | 4M

68
Forchettina aperitivo 
Party fork 
Fourchette apéritif | Aperitifgabel 
AM | 3M

71
Pinza multiuso 
Multipurpose tongs | Pince 
polyvalente | Multifunktionszange 
AM | GM | LM | NM | PM | VM | 2M | 
3M | 4M

52
Coltello bistecca 
Steak knife 
Couteau à steak | Steakmesser 
ALL COLOURS

51
Forchettone arrosto 
Roast carving fork 
Fourchette pour roti | Fleischgabel 
ALL COLOURS

53
Coltello nuziale Cake knife 
Couteau biscuit | Kuchenmesser 
ALL COLOURS

55
Paletta affetta formaggio 
Cheese shovel | Palette fromage 
tendre Käsehobel 
ALL COLOURS

42
Coltello formag. cervo 
Cheese Deer Knife 
Couteau fromage | Käsemesser 
ALL COLOURS

43
Coltello grana 
Knife for parmesan 
Couteau Grana | Parmesanmesser 
ALL COLOURS

Aladdin

76
Schiumarola 
Skimmer 
Écumoire | Schaumlöffel 
ALL COLOURS

77
Forbici multiuso 
Multi-purpose scissors 
Ciseaux à multiusage 
Mehrzweck Küchenschere 
AM | GM | NM | RM | VM | 2M | 3M | 
4M

95
Pala fritto 
Turner 
Pelle à frite | Backschaufel 
ALL COLOURS

49
Coltello pane 
Bread knife 
Couteau à pain | Brotmesser 
ALL COLOURS

50
Coltello arrosto 
Roast carving knife 
Couteau pour roti | Bratenmesser 
ALL COLOURS

65
“Mokino” | “Mokino” moka spoon 
“Mokino” petite cuillère à moka 
“Mokino” Mokalöffel 
AM | 3M

56
Spalmatore con seghettatura 
Saw-edged spreader | Couteau á 
tartiner dentelé | Butterstreicher 
ALL COLOURS

61
Pala pizza 
Pizza shovel 
Pelle à pizza | Pizzaheber 
ALL COLOURS

47
Coltello salmone 
Salmon knife 
Couteau saumon | Lachsmesser 
ALL COLOURS

Aladdin

81
Tagliacarte-Aprilettere 
Letter opener 
Ouvre-lettre | Brieföffner 
AM | GM | NM | RM | VM | 2M | 3M | 
4M

Patent Nr. 004755387-0012 (76) | 004755387-0013 (95)Patent Nr. 002928846-0001 (71) | 002928846-0002 (70) 96 | 97casabugatti.it



IT Posate bambini in acciaio inossidabile 18/10 con manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie.

EN Baby 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle. 
Dishwasher safe.

FR Couvert bébé en acier massif 18/10, manche nacré. Garantie 
lavage au lave-vaisselle.

DE Kinderbesteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spülmaschinenfest.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

art. cod. colour

esempio | example | esempio | esempio

07 - S4223 1M

Aladdin | BAMBINI

Madreperla 
Mother-of-pearl colours | Couleurs nacrés 
Perlmutt Farben

Trasparente 
Transparent colours | Couleurs transparent 
Transparenten Farben

Aladdin | BAMBINI

7T transparent light blue

7M light blue

VM aqua green

RT transparent pink

RM pink

1T transparent

1M white

Cucchiaio 
Spoon 
Cuiller | Löffel 
ALL COLOURS

Forchetta 
Fork 
Fourchette | Gabel 
ALL COLOURS

Coltello 
Knife 
Couteau | Messer 
ALL COLOURS
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DORICO
Design Ufficio Tecnico Bugatti

2 blue

3 bordeaux

N black

4 green

A ivory

1 white

B old silver plated ring

Venato 
Veined colours | Couleurs veinés | Geaderte Farben

IT Posate in acciaio inossidabile 18/10 con manico in acrilico.

EN 18/10 stainless steel cutlery with acrylic handle.

FR Couvert en acier massif 18/10, manche nacré.

DE Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model finishing colour - root art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

DO B A - 028 01

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

154 | 155casabugatti.it



02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

12
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel 
ALL COLOURS

10
Mestolo servire 
Soup ladle 
Louche | Suppenschöpfer 
ALL COLOURS

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

13
Mestolo salsa 
Sauce ladle | Cuiller à sauce 
Saucenlöffel 
ALL COLOURS

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Salatlöffel 
ALL COLOURS

15
Forchetta insalata 
Salad fork 
Fourchette à salade | Salatgabel 
ALL COLOURS

09
Cucchiaio riso 
Rice spoon 
Cuillère asiatique à riz | Reislöfel 
A | 2 | 3 | 4 | N

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Dessertlöffel 
ALL COLOURS

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel 
ALL COLOURS

Dorico Dorico

casabugatti.it 156 | 157casabugatti.it



30
Cucchiaione servirisotto 
Rice serving spoon 
Cuiller a Riz | Reislöffel 
ALL COLOURS

31
Mestolo spaghetti 
Spaghetti scoop 
Cuiller Spaguetti | Spaghettischöpfer 
ALL COLOURS

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

33
Tagliatartufo Truffle cutter Couteau à 
truffles | Trüffelmesser ALL 
COLOURS

29
Coltello pesce 
Fish knife 
Couteau poisson | Fischmesser 
ALL COLOURS

18
Cucchiaino gelato 
Ice-cream spoon 
Cuiller glace | Eislöffel 
ALL COLOURS

20
Pala torta 
Cake server 
Pelle à tarte | Tortenheber 
ALL COLOURS

19
Cucchiaino bibita 
Long drink spoon 
Cuiller cocktail | Limolöffel 
ALL COLOURS

21
Coltello torta 
Cake Knife 
Couteau à tarte | Küchenmesser 
ALL COLOURS

22
Coltellino dolce-frutta 
Cake-fruit knife 
Couteau à gâteau-fruit | Kuchenmesser 
ALL COLOURS

25
Pala servirisotto-kebab 
Rice-Kebab serving spoon 
Cuiller a Riz-Kebab | Reislöffel (kebab) 
ALL COLOURS

27
Cucchiaio brodo 
Soup spoon 
Cuiller de Soupe | Suppelöffel 
ALL COLOURS

28
Forchetta pesce 
Fish fork 
Fourchette poisson | Fischgabel 
ALL COLOURS

41
Coltello Salumi 
Ham and slice knife 
Couteau à Jambon | Schinkenmesser 
ALL COLOURS

40 Advanced Performance
Coltello tavola lama a filo 
Table knife straight edge 
Couteau table lame droit | Tafelmesser 
mit messerscharfen Klinge 
ALL COLOURS

40S Advanced Performance
Coltello tavola lama con sega 
Table knife serrated edge 
Couteau table lame scie 
Tafelmesser mit Wellenschliff 
ALL COLOURS

Dorico Dorico
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76
Schiumarola 
Skimmer 
Écumoire | Schaumlöffel 
ALL COLOURS

95
Pala fritto 
Turner 
Pelle à frite | Backschaufel 
ALL COLOURS

56
Spalmatore con seghettatura 
Saw-edged spreader | Couteau á 
tartiner dentelé | Butterstreicher 
ALL COLOURS

55
Paletta affetta formaggio 
Cheese shovel 
Palette fromage tendre | Käsehobel 
ALL COLOURS

61
Pala pizza 
Pizza shovel 
Pelle à pizza | Pizzaheber 
ALL COLOURS

50
Coltello arrosto 
Roast carving knife 
Couteau pour roti | Bratenmesser 
ALL COLOURS

51
Forchettone arrosto 
Roast carving fork 
Fourchette pour roti | Fleischgabel 
ALL COLOURS

52
Coltello bistecca 
Steak knife 
Couteau à steak | Steakmesser 
ALL COLOURS

53
Coltello nuziale 
Cake knife 
Couteau biscuit | Kuchenmesser 
ALL COLOURS

47
Coltello salmone 
Salmon knife 
Couteau saumon | Lachsmesser 
ALL COLOURS

49
Coltello pane 
Bread knife 
Couteau à pain | Brotmesser 
ALL COLOURS

42
Coltello formag. cervo 
Cheese Deer Knife 
Couteau fromage | Käsemesser 
ALL COLOURS

43
Coltello grana 
Knife for parmesan 
Couteau Grana | Parmesanmesser 
ALL COLOURS

Dorico Dorico
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02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

LATONDA NEW

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Deassertlöffel

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel

06 MB
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

LATONDA NEW
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NATURA
Design Ufficio Tecnico Bugatti - Clemente Bugatti

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

finishing - model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 009 01

IS sandblasted

ISCH champagne 
sandblasted PVD

ISBD black diamond 
sandblasted PVD

ISGD gold sandblasted PVD

IBD black diamond PVD

IN shining

IGD gold PVD

ICH champagne PVD

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato e PVD 
(Physical Vapour Deposition): processo di deposizione di 
particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare 
colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e corrosione

EN 18/10 Stainless steel, thickness 5  mm. Forged monobloc 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted and PVD (Physical 
Vapour Deposition): process of depositing titanium particles 
on stainless steel that gives a particular color and make the 
surfaces resistant to scratches and corrosion.

FR Acier massif 18/10, 5  mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé. Disponible: IN Brillant, IS Sablé et PVD (Physical Vapour 
Deposition): processus de dépôt de particules de titane sur l’cier 
inox donne une coloration particulière et permet une résistance 
de la superficie aux ayures et à la corrosion.

DE Edelstahl 18/10, 5  mm Materialstärke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser. Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, 
und PVD (Physical Vapour Deposition): physikalische 
Gasphasenabscheidung: bei diesem Beschichtungsverfahren 
lagern sich Titanpartikel auf dem rostfreien Edelstahl ab und 
erzeugen dadurch eine bestimmte Farbgebung und machen 
die Oberflächewiderstandsfähig gegen Kratzer und Korrosion.
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02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

Natura

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Deassertlöffel 
ALL COLOURS

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06 MB
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

Natura

10
Mestolo servire 
Soup ladle 
Louche | Suppenschöpfer 
ALL COLOURS
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Natura

14
Cucchiaio insalata 
Salad spoon 
Cuiller à salade | Saladlöffel 
ALL COLOURS

15
Forchetta insalata 
Salad fork 
Fourchette à salade | Saladgabel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

19
Cucchiaino bibita 
Long drink spoon 
Cuiller cocktail | Limolöffel 
ALL COLOURS

27
Cucchiaio brodo 
Soup spoon 
Cuiller de Soupe | Suppelöffel 
ALL COLOURS

32
Spalmatore 
Spreader 
Couteau á tartiner | Streicher 
ALL COLOURS

Natura
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RIVIERA
Design Ufficio Tecnico Bugatti

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 2,5  mm. Coltello 
forgiato monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato e 
PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione di 
particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare 
colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e corrosione.

EN 18/10 Stainless steel, thickness 2,5 mm. Forged monobloc 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted and PVD (Physical 
Vapour Deposition): process of depositing titanium particles 
on stainless steel that gives a particular color and make the 
surfaces resistant to scratches and corrosion.

FR Acier massif 18/10, 2,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé. Disponible: IN Brillant, IS Sablé et PVD (Physical Vapour 
Deposition): processus de dépôt de particules de titane sur l’cier 
inox donne une coloration particulière et permet une résistance 
de la superficie aux rayures et à la corrosion.

DE Edelstahl 18/10, 2,5  mm Materialstärke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser. Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, 
und PVD (Physical Vapour Deposition): physikalische 
Gasphasenabscheidung: bei diesem Beschichtungsverfahren 
lagern sich Titanpartikel auf dem rostfreien Edelstahl ab und 
erzeugen dadurch eine bestimmte Farbgebung und machen 
die Oberfläche widerstandsfähig gegen Kratzer und Korrosion.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

finishing - model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 051 01

ISBD - 051 01

IS sandblasted

ISCH champagne 
sandblasted

ISBD black diamond 
sandblasted

ISGD gold sandblasted

IBD black diamond

IN shining

IGD gold

ICH champagne

Lab

Disponibile con decorazioni Bugatti Lab
Available with Bugatti Lab decorations
Disponible avec décorations Bugatti Lab
Verfügbar mit Bugatti Lab-Dekoren

> pag. 347
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02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

Riviera

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Deassertlöffel 
ALL COLOURS

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel 
ALL COLOURS

06 MB
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser 
ALL COLOURS

10
Mestolo servire 
Soup ladle 
Louche | Suppenschöpfer 
ALL COLOURS

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel 
ALL COLOURS

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser 
ALL COLOURS

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel 
ALL COLOURS

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel 
ALL COLOURS

12
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel 
ALL COLOURS

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel 
ALL COLOURS

17
Forchetta dolce 3p 
Cake fork 3 prongs 
Fourchette à gâteau | Küchengabel 
ALL COLOURS

20
Pala torta 
Cake server 
Pelle à tarte | Tortenheber 
ALL COLOURS

Riviera
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Patent Nr. 008870489-0001 (01) | 008870489-0002 (02) | 008870489-0003 (03MB)

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

Puro Puro
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NEO
Design Ufficio Tecnico Bugatti

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.

EN 18/10 stainless steel, thickness 3  mm. Forged monobloc 
knife.

FR Acier massif 18/10, 3  mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.

DE Edelstahl 18/10, 3  mm Materialstarke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 0C4 01
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Patent Nr. 008868855-0001 (01) | 008868855-0002 (02) | 008868855-0003 (03MB)

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

Neo Neo
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GOCCIA
Design Ufficio Tecnico Bugatti

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.

EN 18/10 stainless steel, thickness 3  mm. Forged monobloc 
knife.

FR Acier massif 18/10, 3  mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.

DE Edelstahl 18/10, 3  mm Materialstarke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 0C3 01
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Patent Nr. 008870497-0001 (01) | 008870497-0002 (02) | 008870497-0003 (03MB)

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

Goccia Goccia
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OTTAGONALE
Design Ufficio Tecnico Bugatti

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.

EN 18/10 stainless steel, thickness 3  mm. Forged monobloc 
knife.

FR Acier massif 18/10, 3  mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.

DE Edelstahl 18/10, 3  mm Materialstarke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 0C2 01
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Patent Nr. 008870505-0001 (01) | 008870505-0002 (02) | 008870505-0003 (03MB)

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

Ottagonale Ottagonale
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SINTESI
Design Virgilio Bugatti

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5  mm. Coltello 
forgiato monoblocco.

EN 18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc 
knife.

FR Acier massif 18/10 d’épaisseur 3,5 mm. Couteau monobloc 
forgé.

DE Edelstahl 18/10, 3,5  mm Materialstärke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 079 01
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Patent Nr. 002022426-0005 (01) | 002022426-0012 (02) | 002022426-0019 (03MB)

Sintesi

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel

06 MB
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

12
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel

10
Mestolo servire 
Soup ladle 
Louche | Suppenschöpfer

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel

Sintesi
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DUETTO
Design Nick Munro

IT Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.

EN 18/10 Stainless steel, thickness 5  mm. Forged monobloc 
knife.

FR Acier massif 18/10 d’épaisseur 5  mm. Couteau monobloc 
forgé.

DE Edelstahl 18/10, 5  mm Materialstärke. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

model art. cod.

esempio | example | esempio | esempio

IN - 089 01
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Duetto

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

Duetto

02
Forchetta da tavola 
Table fork 
Fourchette de table | Tafelgabel

03 MB
Coltello da tavola 
Table knife 
Couteau de table | Tafelmesser

01
Cucchiaio da tavola 
Table spoon 
Cuiller de table | Tafellöffel

07
Cucchiaino caffè 
Coffee spoon 
Cuiller café | Teelöffel

12
Forchettone servire 
Serving fork 
Fourchette de service | Serviergabel

10
Mestolo servire 
Soup ladle 
Louche | Suppenschöpfer

11
Cucchiaione servire 
Serving spoon 
Cuiller de service | Gemüselöffel

05
Forchetta frutta 
Dessert fork 
Fourchette dessert | Dessertgabel

06 MB
Coltello frutta 
Dessert knife 
Couteau dessert | Dessertmesser

08
Cucchiaino moka 
Moka spoon 
Cuiller moka | Kaffeelöffel

04
Cucchiaio frutta 
Dessert spoon 
Cuiller à dessert | Deassertlöffel

27
Cucchiaio brodo 
Soup spoon 
Cuiller de Soupe | Suppelöffel
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Disponibile su
Available on | Disponible pour | Verfügbar auf

RIVIERA > pag. 242

composizione codice 
code composition | code composition | code composition

finishing - model art. cod.
esempio | example | esempio | esempio
INDV - 051 01

LE JARDIN BOTANIQUE  
DÉVORÉ

IT Il design pulito della posata viene arricchito da un decoro 
realizzato tramite laser, profondo e comunicativo, che esalta 
la lucentezza del materiale.
EN The clean design of the cutlery is enriched by a decoration 
made by laser; a deep and communicative motif that enhances 
the brightness of the material.
FR Le design pur des couverts est enrichi par une décoration 
profonde et communicative, réalisée par laser, qui exalte la 
brillance du matériel.
DE Das klare Design des Bestecks wird durch einer 
Laserdekoration, die die Brillanz des Materials erhöht.

INDV shining

ISBDDV black diamond PVD 
sandblasted

IBDDV black diamond PVD

ISCHDV champagne PVD 
sandblasted

ISGDDV gold PVD 
sandblasted

IGDDV gold PVD

ISDV sandblasted

ICHDV champagne PVD

DÉVORÉ
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PACKAGING Packaging

SCABCF50MANFI 
FIORDI
Manica Scatola 24 pezzi F50 
Sleeve for 24 pc set Gift box F50
22 x 30 × h 8 cm

SCABCF50MANJV 
LA VILLE
Manica Scatola 24 pezzi F50 
Sleeve for 24 pc set Gift box F50
22 x 30 × h 8 cm

SCABCF50MANVI 
VINICUNCA
Manica Scatola 24 pezzi F50 
Sleeve for 24 pc set Gift box F50
22 x 30 × h 8 cm

SCABCS50MANJV 
LA VILLE
Manica Scatola 24 pezzi S50 
Sleeve for 24 pc set Gift box S50
50 x 28 × h 5,5 cm

SCABCF50MANFJ 
FUJI
Manica Scatola 24 pezzi F50 
Sleeve for 24 pc set Gift box F50
22 x 30 × h 8 cm

SCABCF50MANFA 
FARAGLIONI
Manica Scatola 24 pezzi F50 
Sleeve for 24 pc set Gift box F50
22 x 30 × h 8 cm

Set 24 pz in scatola Window
F50  
Set 24 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

SCABCF50
22 x 30 × h 8 cm

Set 4 | 8 | 16 pz in scatola Window
F00/4 
Set 
4 pcs

F00/8 
Set 
8 pcs

F00/16 
Set 
16 pcs Description

01 1x 2x 4x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 1x 2x 4x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 1x 2x 4x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 1x 2x 4x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

SCABCF04
20 x 28 × h 6 cm
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Packaging

Set 24 | 30 pz in scatola Lux
N51 
Set 24 pcs

N53 
Set 30 pcs Description

01 6x 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

08 - 6x
Cucchiaino moka | Moka 
spoon | Cuiller moka | 
Kaffeelöffel

Set 24 pz in scatola Compact
C50 
Set 24 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

ASTN52/4 NEW  
19,5 x 29,1 × h 6,5 cm

ASTN50/FL  
11 x 28 × h 8 cm

SCABCC50/FL
19 × 27 × h 10 cm

Packaging

Set 24 pz in scatola Lux
N00/16 
Set 16 pcs

N50 
Set 24 pcs Description

01 4x 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 4x 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 4x 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 4x 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel
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Set 24 pz in scatola Gallery
S50 
Set 24 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

Set 30 pz in scatola Gallery
S53 
Set 30 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

08 6x
Cucchiaino moka | Moka 
spoon | Cuiller moka | 
Kaffeelöffel

Set 31 pz in scatola Gallery
S54 
Set 31 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

17 6x
Forchetta dolce 3p. | Cake 
fork 3 prongs | Fourchette à 
gâteau | Küchengabel

20 1x Pala torta | Cake server | Pelle 
à tarte | Tortenheber

SCABCS51  
30 x 22 × h 8 cm

SCABCS50/FL
50 x 28 × h 5,5 cm

SCABCS53/FL
50 x 28 × h 5,5 cm

SCABCS54/FL
50 x 27 × h 10 cm

Packaging Packaging

Set 24 pz in scatola Compact Gallery
S51 
Set 24 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel
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SCABCS65C/FL
52,5 x 37,5 × h 11,5 cm

SCABCS65I/FL
50 x 28 × h 5,5 cm

SCABCS60C/FL
52,5 x 37,5 × h 15,5 cm

SCABCS60I/FL
50 x 34 × h 10 cm

Set 49 | 50 pz in scatola Gallery 
colour cutlery

S65 
Set 49 pcs

S66 
Set 50 pcs Description

01 12x 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 12x 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x - Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 - 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 - 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 49 | 50 pz in scatola Gallery 
stainless steel cutlery

S65 
Set 49 pcs

S66 
Set 50 pcs Description

01 12x 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 12x 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x - Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 - 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 - 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 75 pz in scatola Gallery 
colour cutlery 

S60 
Set 75 pcs Description

01 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

05 12x
Forchetta frutta | Dessert 
fork | Fourchette dessert | 
Dessertgabel

06 12x
Coltello frutta | Dessert 
knife | Couteau dessert | 
Dessertmesser

07 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 75 pz in scatola Gallery 
stainless steel cutlery

S60 
Set 75 pcs Description

01 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

05 12x
Forchetta frutta | Dessert 
fork | Fourchette dessert | 
Dessertgabel

06 12x
Coltello frutta | Dessert 
knife | Couteau dessert | 
Dessertmesser

07 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Packaging Packaging
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Packaging Packaging

Set 30 pz in astuccio legno Wenge
W53 
Set 30 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

08 6x
Cucchiaino moka | Moka 
spoon | Cuiller moka | 
Kaffeelöffel

Set 24 pz in astuccio legno Wenge
W50 
Set 24 pcs Description

01 6x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 6x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 6x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 6x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

ASTW53/FL
49 x 29 × h 7 cm

ASTW50/FL
49 x 29 × h 7 cm
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ASTW65C/FL
55,5 x 40,5 × h 12,5 cm

ASTW65I/FL
53 x 36,5 × h 11,5 cm

ASTW60C/FL
56 x 40,5 × h 18 cm

ASTW60I/FL
53 x 36,5 × h 11,5 cm

Set 49 | 50 pz in astuccio legno Wenge 
colour cutlery

W65 
Set 49 pcs

W66 
Set 50 pcs Description

01 12x 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 12x 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x - Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 - 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 - 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 49 | 50 pz in astuccio legno Wenge 
stainless steel cutlery

W65 
Set 49 pcs

W66 
Set 50 pcs Description

01 12x 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 12x 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x - Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 - 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 - 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 75 pz in astuccio legno Wenge 
colour cutlery 

W60 
Set 75 pcs Description

01 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

05 12x
Forchetta frutta | Dessert 
fork | Fourchette dessert | 
Dessertgabel

06 12x
Coltello frutta | Dessert 
knife | Couteau dessert | 
Dessertmesser

07 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 75 pz in astuccio legno Wenge 
stainless steel cutlery

W60 
Set 75 pcs Description

01 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

05 12x
Forchetta frutta | Dessert 
fork | Fourchette dessert | 
Dessertgabel

06 12x
Coltello frutta | Dessert 
knife | Couteau dessert | 
Dessertmesser

07 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Packaging Packaging
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ASTM65C/FL
55,5 x 40,5 × h 12,5 cm

ASTM65I/FL
53 x 36,5 × h 11,5 cm

ASTM60C/FL
56 x 40,5 × h 18 cm

ASTM60I/FL
53 x 36,5 × h 11,5 cm

Set 49 | 50 pz in astuccio legno Madeira 
colour cutlery

M65 
Set 49 pcs

M66 
Set 50 pcs Description

01 12x 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 12x 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x - Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 - 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 - 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 49 | 50 pz in astuccio legno Madeira 
stainless steel cutlery

M65 
Set 49 pcs

M66 
Set 50 pcs Description

01 12x 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

07 12x 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x - Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 - 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 - 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 75 pz in astuccio legno Madeira 
colour cutlery 

M60 
Set 75 pcs Description

01 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

05 12x
Forchetta frutta | Dessert 
fork | Fourchette dessert | 
Dessertgabel

06 12x
Coltello frutta | Dessert 
knife | Couteau dessert | 
Dessertmesser

07 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Set 75 pz in astuccio legno Madeira 
stainless steel cutlery

M60 
Set 75 pcs Description

01 12x
Cucchiaio da tavola | Table 
spoon | Cuiller de table | 
Tafellöffel

02 12x
Forchetta da tavola | Table 
fork | Fourchette de table | 
Tafelgabel

03 12x
Coltello da tavola | Table 
knife | Couteau de table | 
Tafelmesser

05 12x
Forchetta frutta | Dessert 
fork | Fourchette dessert | 
Dessertgabel

06 12x
Coltello frutta | Dessert 
knife | Couteau dessert | 
Dessertmesser

07 12x Cucchiaino caffè | Coffee 
spoon | Cuiller café | Teelöffel

10 1x Mestolo servire | Soup ladle | 
Louche | Suppenschöpfer

11 1x
Cucchiaione servire | Serving 
spoon | Cuiller de service | 
Gemüselöffel

12 1x
Forchettone servire | Serving 
fork | Fourchette de service | 
Serviergabel

Packaging Packaging
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Packaging Packaging
IT Scatola regalo litografata con finestra e grafica “LE 
POSATE”. Gancio per appenderia incluso nella scatola. 
Prodotto in esaurimento.

EN Litographed gift box with windows and “THE FLATWARE” 
graphic. Hanging hook for displays included. Running out 
product.

FR Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie 
“LES COUVERTS.” Fourni à l’intérieur de crochet pour accrocher 
sur les présentoirs. Jusqu’à épuisement du stock.

DE Geschenkbox mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im 
Karton befindet sich ein Aufhängehaken für Display-Zwecke. 
Artikel im Ausverkauf.

SCABCF36/FL
Scatola per 1 pezzo 
Gift box for 1 piece | Coffret vide pour 
1 piece | Verpackung für 1 Stuck
9 x 26 x h 3 cm

SCABCF86/FL
Scatola per 6 pezzi caffè, moka, 
forchetta dolce, spalmatori 
Gift box for 6 pcs coffee spoon, 
moka spoon, cake fork, spreader | 
Coffret vide pour 6 pieces cuiller cafe, 
moka, fourchette gateau,  tartineur 
| Verpackung 6 tlg Kaffee, Moka, 
Nachtischgabel, Streichmesser
16,5 x 20 × h 3 cm

SCABCF81/FL
Scatola per 1 pezzo servire 
Gift box for 1 serving piece | 
Coffret vide pour 1 piece a servir | 
Verpackung für1 Servierbesteck
12 x 30 × h 4,2 cm

SCABCF00/FL
Scatola per posto tavola 
Box for 4 pcs place setting | Coffret 
pour 1 tète a mènagér | Verpackung 
für 1 Besteckset
16,5 x 26 × h 3,5 cm

SCABCF82/FL
Scatola per 2 pezzi servire 
Gift box for 2 serving pieces | 
Coffret vide pour 2 pieces a servir | 
Verpackung für2 Servierbesteck
16,5 x 30 × h 4,2 cm

SCABCF96/FL
Scatola per 6 pezzi frutta, bibita, 
bistecca 
Gift box for 6 pcs dessert, cocktail, 
steak | Coffret vide pour 6 pieces 
fruit, cocktail, steak | Verpackung 6 tlg 
Obst, Getraenke, Steak
16,5 x 26 × h 3,5 cm

SCABCF84/FL
Scatola per 4 coltelli formaggio 
Box for 4 cheese knives | Coffret pour 
4 couteaux a fromage | Verpackung 
für 4 Käsemesser
16,5 x 26 × h 3,5 cm

428 | 429casabugatti.it



Confezioni regaloCONFEZIONI REGALO
N20
Pala torta con scatola Regalo 
Cake server with gift box | Pelle à 
tarte en Boite cadeau | Tortenheber in 
Geschenkverpackung
Box ASTN81
14 x 30,5 × h 3 cm

N30
Cucchiaione servirisotto con scatola 
Regalo 
Rice serving spoon with gift box | 
Cuiller a Riz en Boite cadeau | 
Reislöffel in Geschenkverpackung
Box ASTN81
14 x 30,5 × h 3 cm

N52
6 coltelli bistecca con scatola Regalo 
6 steak knives with gift box | 6 
couteaux à steak avec boîte cadeau | 
6 Steakmesser mit Geschenkbox
Box ASTN96
16 × 35,5 × h 4,5 cm

S80
Set 12 pz frutta con scatola Regalo 
12 pcs dessert set with gift box | 12 
pcs dessert en Boite cadeau | 12 tlg 
Dessert in Geschenkverpackung
Box ASTN50/FL
8 x 11 × h 28 cm

N83
Set 3 pz formaggio con scatola Regalo 
3 pcs Cheese set with gift box | 3 
pcs fromage en Boite cadeau | 3 tlg 
Käsemesser in Geschenkverpackung
Box ASTN83
14 × 30,5 × h 3 cm

N14/15
Set 2 pz insalata con scatola Regalo 
2 pcs salad set with gift 
box | 2 pcs Salade en Boite 
cadeau | 2 tlg Saladbesteck in 
Geschenkverpackung
Box ASTN82
14 x 30,5 × h 3 cm

N20/21
Set 2 pz dolce con scatola Regalo 
2 pcs cake set with gift box | 2 pcs 
Gateau en Boite cadeau | 2 tlg Torten 
in Geschenkverpackung
Box ASTN82
14 x 30,5 × h 3 cm

N92
Set 2 pz pasta con scatola Regalo 
2 pcs Pasta set with gift box | 2 pcs 
Pâtes en Boite cadeau | 2 tlg Pasta - 
Besteck in Geschenkverpackung
Box ASTN92
16 × 35,5 × h 4,5 cm

S85
Set 12 pz pesce in scatola Regalo 
12 pcs fish set with  gift box | 12 pcs 
poisson en Boite cadeau | 12 tlg Fish 
in Geschenkverpackung
Box ASTN50/FL
8 x 11 × h 28 cm

N84
Astuccio per 4 pz 
Gift box for 4 pcs | Coffet pour 4 pcs | 
Geschenkbox für 4 Stuck
Box ASTN84
14 x 30,5 × h 3 cm

N87
Set 7 pz dolce con scatola Regalo 
7 pcs cake set with gift box | 7 pcs 
Gateau en Boite cadeau | 7 tlg Torten 
in Geschenkverpackung
Box ASTN87
15 × 31 × h 4,5 cm

N11/12
Set 2 pz a servire con scatola Regalo 
2 pcs Serving set with gift box | 2 pcs 
Service en Boite cadeau | 2 tlg Servier 
in Geschenkverpackung
Box ASTN82
14 x 30,5 × h 3 cm

430 | 431casabugatti.it



Confezioni regaloConfezioni regalo

N07 | N08
Set 6 cucchiaini caffè o moka con 
scatola Regalo 
6 coffee or moka spoon set with gift 
box | 6 cuiller cafè en Boite cadeau | 
6 tlg Teelöffel oder Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung
Box ASTN86
21 x 18 × h 3 cm

N17
Set 6 forchettine dolce scatola 
Regalo 
6 Cake fork set with gift box | 
6 Fourchette à gâteau en Boite 
cadeau | 6 tlg Küchengabel in 
Geschenkverpackung
Box ASTN86
21 x 18 × h 3 cm

ASTL92/4 NEW
Astuccio legno e cartone per 4 
coltelli bistecca  
Wood and cardboard case for 
4 steak knives | Etui bois et 
carton pour 4 couteaux à steak | 
Geschenkverpackung aus Holz und 
Pappe für 4 Steakmesser
27 x 26 × h 3 cm

ASTL92/6 NEW
Astuccio legno e cartone per 6 
coltelli bistecca 
Wood and cardboard case for 
6 steak knives | Etui bois et 
carton pour 6 couteaux à steak | 
Geschenkverpackung aus Holz und 
Pappe für 6 Steakmesser
27 x 26 × h 3 cmN18

Set 6 cucchiaini gelato scatola Regalo 
6 Ice-cream spoon set with gift box | 
6 Cuiller glace en Boite cadeau | 6 tlg 
Eislöffel in Geschenkverpackung
Box ASTN86
21 x 18 × h 3 cm

N32
Set 6 spalmatore con scatola Regalo 
6 Spreader set with gift box | 
6 Couteau á tartiner en Boite 
cadeau | 6 tlg Streicher in 
Geschenkverpackung
Box ASTN86
21 x 18 × h 3 cm

Utilizzabile con i coltelli
Usable with knives | Utilisable avec des couteaux | Verwendbar mit Messern

AUBERGE 
BRASSERIE 
EN CRUZ PAKKA 
OSTERIA 
ALADDIN 
ARIANNA 
DORICO 

ECLAT 
FALABELLA 
MELODIA 
OPTICAL 
OXFORD 
SELENE

Utilizzabile con i coltelli
Usable with knives | Utilisable avec des couteaux | Verwendbar mit Messern

AUBERGE 
BRASSERIE 
EN CRUZ PAKKA 
OSTERIA 
ALADDIN 
ARIANNA 
DORICO 

ECLAT 
FALABELLA 
MELODIA 
OPTICAL 
OXFORD 
SELENE
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Confezioni regaloConfezioni regalo
ASTC70/PVC
Astuccio crema con coperchio 
trasparente per apribottiglie Sam 
o Kiss 
Cream-colored case with transparent 
lid for Sam or Kiss bottle opener | 
Étui crème avec couvercle 
transparent pour ouvre-bouteilles 
Sam ou Kiss | Cremefarbenes 
Etui mit transparentem Deckel für 
Flaschenöffner Sam oder Kiss
 5 × 18 × h 2,5 cm

ASTC82
Astuccio crema per 2 pz servire, 
insalata o dolce 
Cream-colored case for 2 pcs serving, 
salad, or dessert utensils | Étui crème 
pour 2 pièces de couverts à servir, 
salade ou dessert | Cremefarbenes 
Etui für 2-teiliges Set Servier-, Salat- 
oder Dessertbesteck
13 × 28,5 × h 5,5 cm

ASTC81
Astuccio crema per 1 pz (pala torta o 
molla Kiss) 
Cream-colored case for 1 pc (cake 
server or Kiss tongs) | Étui crème pour 
1 pièce (pelle à tarte ou pince à salade 
Kiss) | Cremefarbenes Etui für 1 Teil 
(Tortenheber oder Salatzange Kiss)
13 × 28,5 × h 5,5 cm

ASTC88
Astuccio crema chiaro per 6 pz moka 
acciaio 
Light cream-colored case for 6 
pcs stainless steel moka spoons | 
Étui crème clair pour 6 pièces de 
cuillères moka en acier inoxydable 
| Hellcremefarbenes Etui für 6-tlg. 
Moka-Löffel aus Edelstahl
14 x 16 × h 2,5 cm

ASTC86
Astuccio crema per 6 pz caffè, moka 
o forchettine dolce 
Cream-colored case for 6 pcs coffee 
spoons, moka spoons or dessert forks 
| Étui crème pour 6 pièces de cuillères 
à café, cuillères moka ou fourchettes 
à dessert | Cremefarbenes Etui für 
6-teiliges Set Kaffee-Löffel, Moka-
Löffel oder Dessert-Gabeln
21 x 18,5 × h 3,5 cm
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EDEN EDEN
IT EDEN è lo shiaccianoci a forma di mela, simbolo di 
prosperità. Perfetto come regalo o bomboniera, decora la 
casa con stile! Il corpo è realizzato in legno di faggio naturale, 
interamente lavorato a mano: ogni pezzo è unico, con venature 
che nessuna produzione industriale può riprodurre. La vite, 
disponibile in due finiture di pregio — colore acciaio lucido e 
dorata 24 carati — completa con eleganza il design.

EN EDEN is the nutcracker with apple shape, symbol of wealth. 
Perfect as a gift, it decorates your home with style! The body 
is crafted from natural beechwood, entirely handmade: each 
piece is unique, with grain patterns that no industrial production 
can replicate. The screw is available in two high-quality finishes 
— polished steel color and 24-carat gold — adding a touch of 
elegance to the design.

FR EDEN est le casse-noix en forme de pomme, symbole de 
prospérité. Parfait comme cadeau ou souvenir de mariage, il 
décore la maison avec style ! Le corps est réalisé en bois de 
hêtre naturel, entièrement fabriqué à la main : chaque pièce est 
unique, avec des veinures qu’aucune production industrielle ne 
peut reproduire. La vis, disponible en deux finitions de prestige 
— acier poli et dorée 24 carats — complète le design avec 
élégance.

DE EDEN ist der Nussknacker in Apfelform, ein Symbol 
für Wohlstand. Perfekt als Geschenk oder Gastgeschenk, 
dekoriert er Ihr Zuhause mit Stil! Der Körper ist aus natürlichem 
Buchenholz gefertigt und vollständig handgearbeitet: Jedes 
Stück ist ein Unikat mit Maserungen, die keine industrielle 
Fertigung reproduzieren kann. Die Schraube, erhältlich in zwei 
edlen Ausführungen – polierter Stahl und 24 Karat vergoldet – 
rundet das Design elegant ab.

Design Ufficio Tecnico Bugatti

Patent Nr. 015047116-0012

IT Il prodotto EDEN è venduto in scatola regalo 
(SCABC417032/LIT). Se si preferisce acquistare la scatola 
bianca (SCABC417032), lo si deve comunicare in fase d’ordine.

EN The EDEN product is sold in a gift box (SCABC417032/LIT). 
If you prefer to purchase the white box (SCABC417032), you 
must communicate this when ordering.

FR Le produit EDEN est vendu dans un coffret cadeau 
(SCABC417032/LIT). Si vous préférez acheter la boîte blanche 
(SCABC417032), vous devez le communiquer lors de la 
commande.

DE Das EDEN-Produkt wird in einer Geschenkbox verkauft 
(SCABC417032/LIT). Wenn Sie lieber die weiße Box 
(SCABC417032) kaufen möchten, müssen Sie dies bei der 
Bestellung mitteilen.

41-7032FA/CR
Ø8 x 10,8 cm

41-7032FA/DR
Ø8 x 10,8 cm

SCABC417032
8,4 x 8,4 x h 11 cm

SCABC417032/LIT
8,4 x 8,4 x h 11 cm
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EDEN NEW GENERATION EDEN NEW GENERATION
IT PERSONALIZZAZIONI:
•	 Colore. Con un minimo di 100 pezzi, potete scegliere il vostro 

colore e noi lo realizzeremo per voi.
•	 Incisione. Ogni foglia è personalizzabile con nome, iniziali, 

piccola icona... Quel che la fantasia vi suggerisce!

EN PERSONALIZATION:
•	 Color. With a minimum of 100 pieces, you can choose your 

color and we can make it for you.
•	 Engraving. Each leaf can be customized with a name, initials, 

small drawing... Anything your creativity suggests!

FR PERSONNALISATION:
•	 Couleur. Avec un minimum de 100 pièces, vous pouvez 

choisir votre couleur et nous pouvons la réaliser pour vous.
•	 Gravure. Chaque feuille peut être personnalisée avec 

un nom, des initiales, un petit dessin... Tout ce que votre 
créativité suggère!

DE PERSONALISIERUNG:
•	 Farbe. Bei einer Mindestmenge von 100 Stück können Sie 

Ihre Farbe wählen und wir fertigen es für Sie an.
•	 Gravur. Jedes Blatt kann mit einem Namen, Initialen, einer 

kleinen Zeichnung... Alles, was Ihre Kreativität vorschlägt, 
individuell gestaltet werden!

IT EDEN, lo schiaccianoci a forma di mela, raffinato e 
funzionale. Ideale come regalo di classe o come tocco 
distintivo per la decorazione della tua casa. La versione 
colorata si distingue per caratteristiche che esaltano qualità 
e funzionalità:
•	 Colorazioni vivaci e luminose: il corpo completamente 

colorato dona grande vivacità e modernità al prodotto.
•	 Dettagli curati: i bordi del foro smussati valorizzano 

l’estetica e implementano la percezione visiva complessiva.
•	 Materiali innovativi: il corpo in plastica di alta qualità 

e riciclabile non presenta difetti estetici, garantendo 
maggiore stabilità e resistenza nel tempo, senza 
deformazioni.

EDEN rappresenta l’equilibrio perfetto tra artigianalità e 
design contemporaneo, per un risultato elegante e duraturo.

EN EDEN is the refined and functional apple-shaped 
nutcracker. Perfect as a stylish gift or as a distinctive touch to 
your home decor. The colored version features characteristics 
that highlight quality and functionality:
•	 Vivid and bright colors: the fully colored body adds vibrancy 

and a modern touch.
•	 Refined details: the bevelled edges of the hole enhance 

aesthetics and improve overall visual perception.
•	 Innovative materials: the body made of high-quality and 

recyclable plastic reduces aesthetic imperfections, ensuring 
greater stability and resistance over time, without warping

EDEN represents the perfect balance between craftsmanship 
and contemporary design, resulting in an elegant and durable 
piece.

FR EDEN est le casse-noix en forme de pomme, à la fois raffiné 
et fonctionnel. Parfait comme cadeau élégant ou comme 
touche distinctive pour votre décoration intérieure. La version 
colorée présente des caractéristiques qui soulignent sa qualité 
et sa fonctionnalité :
•	 Des couleurs vives et éclatantes : le corps entièrement 

coloré apporte du dynamisme et une touche de modernité.
•	 Des détails raffinés : les bords biseautés de l’ouverture 

rehaussent l’esthétique et améliorent la perception visuelle 
globale.

•	 Des matériaux innovants : le corps en plastique recyclable 
de haute qualità réduit les imperfections esthétiques, 
garantissant une plus grande stabilité et une résistance 
durable, sans déformation.

EDEN représente l’équilibre parfait entre artisanat et design 
contemporain, pour une pièce à la fois élégante et durable.

DE EDEN ist der raffinierte und funktionale Nussknacker in 
Apfelform. Perfekt als stilvolles Geschenk oder als besonderer 
Akzent für Ihre Wohndekoration. Die farbige Version zeichnet 
sich durch Merkmale aus, die Qualität und Funktionalität 
unterstreichen:
•	 Lebendige und leuchtende Farben: Der vollständig 

durchgefärbte Körper sorgt für Lebendigkeit und einen 
modernen Touch.

•	 Raffinierte Details: Die abgeschrägten Kanten der Öffnung 
werten die Ästhetik auf und verbessern die visuelle 
Wahrnehmung.

•	 Innovative Materialien: Der Körper aus hochwertigem und 
recycelbarem Kunststoff reduziert ästhetische Makel und 
sorgt für mehr Stabilität und Widerstandsfähigkeit im Laufe 
der Zeit, ohne sich zu verformen.

EDEN verkörpert die perfekte Balance zwischen 
Handwerkskunst und zeitgenössischem Design – ein elegantes 
und langlebiges Objekt.

41-7132CNU/CR
Nero opaco con picciolo colore 
acciaio lucido 
Matt black with shining steel color 
stalk | Noir mat avec tige couleur 
acier brillant | Mattschwarz mit 
glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C1U/CR
Bianco opaco con picciolo colore 
acciaio lucido 
Matt white with shining steel 
color stalk | Blanc mat avec tige 
couleur acier brillant | Mattweiß mit 
glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C1UL/CR
Bianco lucido con picciolo colore 
acciaio lucido 
Shining white with shining steel color 
stalk | Blanc brillant avec tige couleur 
acier brillant | Strahlend Weiß mit 
glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CNUL/CR
Nero lucido con picciolo colore 
acciaio lucido 
Shining black with shining steel color 
stalk | Noir brillant avec tige couleur 
acier brillant | Strahlend Schwarz mit 
glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CNU/DR
Nero opaco con picciolo placcato 
oro 24 carati 
Matt black with 24-carats gold plated 
stalk | Noir mat avec tige plaquée or 
24 carats | Mattschwarz mit 24 Karat 
vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C1U/DR
Bianco opaco con picciolo placcato 
oro 24 carati 
Matt white with 24-carats gold plated 
stalk | Blanc mat avec tige plaquée 
or 24 carats | Mattweiß mit 24 Karat 
vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C1UL/DR
Bianco lucido con picciolo placcato 
oro 24 carati 
Shining white with 24-carats gold 
plated stalk | Blanc brillant avec tige 
plaquée or 24 carats | Strahlend Weiß 
mit 24 Karat vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CNUL/DR
Nero lucido con picciolo placcato oro 
24 carati 
Shining black with 24-carats gold 
plated stalk | Noir brillant avec tige 
plaquée or 24 carats | Strahlend 
Schwarz mit 24 Karat vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED
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EDEN NEW GENERATION EDEN NEW GENERATION

41-7132C5U/CR
Verde oliva opaco con picciolo colore 
acciaio lucido 
Matt olive green with shining steel 
color stalk | Olive vert mat avec tige 
couleur acier brillant | Mattolivgrün 
mit glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CIU/CR
Amaranto opaco con picciolo colore 
acciaio lucido 
Matt amaranth with shining steel 
color stalk | Amarante mat avec tige 
couleur acier brillant | Mattamaranth 
mit glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CMU/CR
Verde mela opaco con picciolo 
colore acciaio lucido 
Matt apple green with shining steel 
color stalk | Vert pomme mat avec tige 
couleur acier brillant | Mattapfelgrün 
mit glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C5U/DR
Verde oliva opaco con picciolo 
placcato oro 24 carati 
Matt olive green with 24-carats gold 
plated stalk | Olive vert mat avec tige 
plaquée or 24 carats | Mattolivgrün 
mit 24 Karat vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CIU/DR
Amaranto opaco con picciolo 
placcato oro 24 carati 
Matt amaranth with 24-carats gold 
plated stalk | Amarante mat avec tige 
plaquée or 24 carats | Mattamaranth 
mit 24 Karat vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CMU/DR
Verde mela opaco con picciolo 
placcato oro 24 carati 
Matt apple green with 24-carats 
gold plated stalk | Vert pomme 
mat avec tige plaquée or 24 carats 
| Mattapfelgrün mit 24 Karat 
vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C3U/CR
Rosso opaco con picciolo colore 
acciaio lucido 
Matt red with shining steel color stalk 
| Rouge mat avec tige couleur acier 
brillant | Mattrot mit glänzendem 
stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132C3U/DR
Rosso opaco con picciolo placcato 
oro 24 carati 
Matt red with 24-carats gold plated 
stalk | Rouge mat avec tige plaquée 
or 24 carats | Mattrot mit 24 Karat 
vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CPU/CR
Rosa chiaro opaco con picciolo 
colore acciaio lucido 
Matt light pink with shining steel color 
stalk | Rose clair mat avec tige couleur 
acier brillant | Matthell-pink mit 
glänzendem stahlfarbenem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

41-7132CPU/DR
Rosa chiaro opaco con picciolo 
placcato oro 24 carati 
Matt light pink with 24-carats gold 
plated stalk | Rose clair mat avec tige 
plaquée or 24 carats | Matthell-pink 
mit 24 Karat vergoldetem Stiel
Ø8 x 10,8 cm

24KT 
GOLD  
PLATED

24KT 
GOLD  
PLATED
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PLATED
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CURA E MANUTENZIONE CARE & MAINTENANCE

POSATE IN ACCIAIO INOX 
CON FINITURA LUCIDA, SABBIATA, VINTAGE, SATIN
Prima di utilizzare le posate per la prima volta e dopo ogni uso, lavarle con 
detersivi idonei, evitando detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi, prodotti a 
base di cloro e candeggianti.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un 
ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa 
di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto 
possono causare macchie, ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le 
posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: 
assicurarsi che il tipo di lavaggio preveda una perfetta asciugatura e brillantatura 
ed in caso contrario, provvedere manualmente. Risciacquare abbondantemente. 
Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di 
lavaggio. Non lasciare mai le posate in ambienti umidi perché possono causare 
macchie che richiedono una ripulitura.
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che 
assicura un’affilatura efficace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli 
attacchi corrosivi. Se si presentano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto 
specifico per l’acciaio.
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro 
strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso 
così da evitare la possibilità di tagli accidentali. Asciugare immediatamente e 
riporre in luogo asciutto.

POSATE IN ACCIAIO PVD 
CON FINITURA LUCIDA, SABBIATA, VINTAGE, SATIN
Le posate con copertura in PVD (Physical Vapour Deposition) vengono 
sottoposte ad un processo di deposizione di particelle di titanio su acciaio 
inox che dona una particolare colorazione e rende le superfici esistenti a graffi 
e corrosione. Due piccoli segni sulla costa delle posate in PVD sono dovuti al 
processo di produzione e non sono da ritenersi un difetto.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un 
ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa 
di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto 
possono causare macchie, ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le 
posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 con copertura PVD sono garantite per il lavaggio 
in lavastoviglie: assicurarsi che il detergente utilizzato contenga fosfati in 
concentrazione inferiore al 5%. Inoltre, verificare che il tipo di lavaggio preveda 
una perfetta asciugatura e brillantatura ed in caso contrario, provvedere
manualmente. Risciacquare abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate 
immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio. Non lasciare mai le posate in 
ambienti umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura. 
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che
assicura un’affilatura efficace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli 
attacchi corrosivi. Se si presentano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto 
specifico per l’acciaio.
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro 
strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso 
così da evitare la possibilità di tagli accidentali. Asciugare immediatamente e 
riporre in luogo asciutto.

POSATERIA ARGENTATA
Per la posateria argentata utilizzare le stesse accortezze indicate per le posate 
acciaio inox. L’argento, a contatto con alcune sostanze presenti negli alimenti 
o in presenza dell’aria, è portato a sulfurarsi e quindi assumere una colorazione 
scura. E’ un fenomeno assolutamente naturale e non danneggia il rivestimento 
d’argento: ne altera solo l’aspetto tramite la presenza di colorazione scura non 
uniforme. Tramite l’utilizzo di prodotti specifici per la pulitura dell’argento, le 
posate torneranno a splendere.
Consigliamo di non mescolare nello stesso ciclo di lavaggio posate in acciaio e 
posate argentate.

POSATE CON MANICO IN ACRILICO/ABS/POM 
E ADERENZA IN ACCIAIO INOX
Prima di utilizzare le posate per la prima volta e dopo ogni uso, lavarle con 
detersivi idonei, evitando detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi, prodotti a 
base di cloro e candeggianti.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un 
ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa 
di pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto 
possono causare macchie, ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le 
posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 con manico in acrilico/ABS/POM e ghiera lucida 
sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: assicurarsi che il tipo di lavaggio 
preveda una perfetta asciugatura e brillantatura ed in caso contrario, provvedere 
manualmente. Risciacquare abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate 
immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio. Non lasciare mai le posate in 
ambienti umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che 
assicura un’affilatura efficace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli 
attacchi corrosivi. Se si presentano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto 
specifico per l’acciaio.
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro 
strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso 
così da evitare la possibilità di tagli accidentali. Asciugare immediatamente e 
riporre in luogo asciutto.

POSATE CON MANICO IN ACRILICO/ABS/POM 
E ADERENZA IN ACCIAIO INOX CON FINITURA PVD
Le posate con copertura in PVD (Physical Vapour Deposition) vengono
sottoposte ad un processo di deposizione di particelle di titanio su acciaio inox 
che dona una particolare colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e
corrosione.
Dopo ogni lavaggio, risciacquare bene e asciugare con cura. Riporre in un
ambiente asciutto. Non usare spugne o panni abrasivi e pagliette metalliche.
Un prolungato contatto delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di 
pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto
possono causare macchie, ossidazione e micro-fori. Non lasciare quindi le
posate in ammollo e rimuovere immediatamente qualsiasi residuo.
Le posate in acciaio inox 18/10 con copertura PVD con manico in acrilico e
ghiera lucida/ABS/POM sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie: assicurarsi 
che il detergente utilizzato contenga fosfati in concentrazione inferiore al 
5%. Inoltre, verificare che il tipo di lavaggio preveda una perfetta asciugatura 
e brillantatura ed in caso contrario, provvedere manualmente. Risciacquare 
abbondantemente. Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la 
fine del ciclo di lavaggio. Non lasciare mai le posate in ambienti umidi perché 
possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
Le lame dei coltelli sono prodotte in acciaio AISI420 13/C, un materiale che
assicura un’affilatura efficace e duratura, ma rende il materiale più sensibile agli 
attacchi corrosivi. Se si presentano macchie sulle lame, pulirle con un prodotto 
specifico per l’acciaio.
Lavare i coltelli immediatamente dopo l’uso e separatamente da qualsiasi altro
strumento metallico. Consigliamo il lavaggio con la lama rivolta verso il basso
così da evitare la possibilità di tagli accidentali. Asciugare immediatamente e
riporre in luogo asciutto.
Qualsiasi tipo di DECORO fatto sulle posate è lavabile in lavastoviglie.

STAINLESS STEEL CUTLERY 
WITH SHINING, SANBLASTED, VINTAGE, SATIN FINISHING
Before the first use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and 
neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, 
synthetic detergents containing chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use 
stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid 
fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting 
and staining. Never leave stainless steel cutlery in damp conditions and  always 
remove any residual of food.
18/10 stainless steel cutlery is dishwashersafe: check that at the end of the 
washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry thoroughly by hand. Rinse. 
Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has finished. 
Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere 
beacuse they can get stained or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures efficient 
and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of 
stains, clean them with a stainless steel polish. Whas the knives immediately 
after each use and separately from other metal products. We suggest to wash 
knives with the blades facing down to avoid the possibility of accidental cuts. Dry 
immediately and store in a dry space.

PVD CUTLERY 
WITH SHINING, SANBLASTED, VINTAGE, SATIN FINISHING
Cutlery with PVD (Physical Vapour Deposition) coating undergo a special
process of depositing titanium particles on stainless steel that gives a particular 
color and make the surfaces resistant to scratches and corrosion. Two small
marks on the edge of PVD cutlery are due to the manufacturing process and are 
not to be considered a defect.
Before the fit use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and
neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, 
synthetic detergents containing chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use
stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid
fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting
and staining. Never leave stainless steel cutlery in damp conditions and  always 
remove any residual of food.
PVD 18/10 stainless steel cutlery is dishwashersafe: always ensure that the 
detergents used contain phosphates in a concentration of less than 5%. Check 
that at the end of the washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry 
thoroughly by hand.
Rinse. Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has 
finishedAvoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp 
atmosphere beacuse they can get stained or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures efficit
and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of
stains, clean them with a stainless steel polish. Whas the knives immediately
after each use and separately from other metal products. We suggest to wash
knives with the blades facing down to avoid the possibility of accidental cuts. Dry 
immediately and store in a dry space.

SILVER CUTLERY
Handle silverware as indicated for stainless steel cutlery. Silver, Silver, in contact 
with some food or exposed to air can sulphurate and becomes dark. This is a 
completely natural process and do not affect the silver coating: it only becomes 
dark in a more or less uniform way. Thanks to good silver polishing products, the 
cutlery will shine again. Don’t mix silver plated and stainless steel items in the 
same cycle.

STAINLESS STEEL CUTLERY WITH ACRYLIC/ABS/POM HANDLE
Before the first use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and 
neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, 
synthetic detergents containing chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use 
stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid 
fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting 
and staining. Never leave stainless steel cutlery in damp conditions and  always 
remove any residual of food.
18/10 stainless steel cutlery with acrylic/ABS/POM handles with shining ring 
is dishwasher safe: check that at the end of the washing cycle the cutlery is 
perfectly dry, if not, dry thoroughly by hand. Rinse. Remove and hand-dry the 
cutlery as soon as the wash cycle has finished. Avoid to use a rinse-and-hold 
cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere beacuse they can get stained 
or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures efficient 
and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of 
stains, clean them with a stainless steel polish. Whas the knives immediately 
after each use and separately from other metal products. We suggest to wash 
knives with the blades facing down to avoid the possibility of accidental cuts. Dry 
immediately and store in a dry space.

PVD CUTLERY WITH ACRYLIC/ABS/POM HANDLE
Cutlery with PVD (Physical Vapour Deposition) coating undergo a special
process of depositing titanium particles on stainless steel that gives a particular 
color and make the surfaces resistant to scratches and corrosion.
Before the fist use and after each use of the cutlery, wash it with hot water and 
neutral detergent, avoiding alcaline detergents that contain alcohol or profume, 
synthetic detergents containing chlorine or strong alkali cleaners.
After each washing, rinse and carefully dry. Store in a dry room. Do not use
stainless sponges or abrasive cleaners.
Prolonged contact of the cutlery with salt, vinegar, egg, tomato sauce, acid
fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting
and staining. Never leave stainless steel cutlery in damp conditions and  always 
remove any residual of food.
PVD 18/10 stainless steel cutlery is dishwashersafe: always ensure that the 
detergents used contain phosphates in a concentration of less than 5%. Check 
that at the end of the washing cycle the cutlery is perfectly dry, if not, dry 
thoroughly by hand.
Rinse. Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has finished 
Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery in a damp atmosphere 
beacuse they can get stained or damaged.
Knives’ blades are made of AISI420 13/C steel, a material that assures efficiet 
and long lasting cutting edges, but is less resistant to corrosion. In case of
stains, clean them with a stainless steel polish. Whas the knives immediately
after each use and separately from other metal products. We suggest to wash
knives with the blades facing down to avoid the possibility of accidental cuts. Dry 
immediately and store in a dry space.
Any type of decoration made on cutlery is completely dishwasher safe.
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